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ДЫЙКАН М вН вН
помещик

Вьетнам жомогу

Анча чоц эмес тоолуу айылда качандыр бир ыра- 
йымсыз помещик жашаган экен. Кичинекей эле кунее- 
су учун ал дыйкандардын малый тартып алып, баш ий- 
бегендерин олум жазасына тартчу экен. Баары аны жек 
корчу, бирок жецилдеп алыш учун сез да айта алышчу 
эмес, тымызын гана бири-бирине кысым жана таары- 
нычтары тууралуу шыбырашып калышчу.

Ушул эле айылда Той аттуу жаш жигит жашаптыр. 
Ал тоголок жетим экен, уйу да, мулку да жок. Бала ке- 
зинде ал кыштактан кыштак туре кыдырчу, анан кийин 
туулган айылына келип, кожоюнга жалданып калган.

Той жактттьт иштечу, а мунозу болсо куунак эле, ага 
жолуккандын баары, ез капасын унутуп, аны менен чо- 
гуу кубанышчу. Жада калса чымчыктар да катуу сайрап, 
бактар менен чептер дагы жашылыраак болуп калышчу 
жанынан Той етуп баратканда. Болгону катаал помещик 
Ланг гана Тойду кере алчу эмес. Жигит менен жолук- 
канда анын жузунен жылмаюу качып, маанайы бузулчу, 
суйлей албай калчу. Кеи жолу помещик Тойдун айласын 
кетирейин деди, бирок эч нерсе кыла алган жок, антке- 
ни жаш жигитте мулку дагы, туугандары дагы жок эле. 
Ошондо ал езунун иш башкаруучусу Ау Ре менен чогуу 
жек керунду Тойду жер бетинен жок кылууну чечти.

Бир жолу Той токойдон каман кармап алат, аны 
союп, кыштактын жашоочуларынын баарына арнап той 
уюштурат. Ланг гана андан бир да кесим эт алган жок, 
мыйзам боюнча табылганын мыкты улушун помещик- 
ке бериш керек болсо дагы. Ланг ез малайларын Тойду 
алып келгенге жиберди.

Той болсо эч нерсе болбогонсуп, помещиктин ал-





дына келди да, ага ел ум жазасын кантип окуп берге- 
нин тынч туруп укту. А помещик болсо, Тойдун жаны 
ал елгенден кийин кайсы бир жырткыч жаныбарга ки- 
рип алып, андан еч алыш учун келбей тургандай кылуу 
учун эмне кылуу керек экенин ойлоно баштады. Башка- 
руучусу экее кепке талашып тартышты, бирок эч нерсе 
ойлоп таба алышкан жок. Анда Той, бурчта тынч отур- 
ган бойдон, унун чыгарды:

-  Мырза Ланг, мени ак чуперектен мушек тигип, 
дарыяга ыргыткыла!

Помещикке кенеш жакшы керунду, бирок ал тарт- 
кынчыктады:

-  Балким, чуперек жаньщды кармап кала албаса- 
чы? -  деп сурады ал. -  Жанды дайыма ак кагазды куй- 
гузуп кубалашат эмеспи?

-  Андай болсо, -  деп кошулду кепке Той, -  кагаз- 
дан мушек жасагыла. Ал баары бир ак болот эмеспи.

Ланг макул болду. Ал Тойду кагаз мушокке отур- 
гузуп, дарыяга ыргытканга буйрук берди. Сууда кагаз 
дароо сууланып калды. Анан помещик душманымдан 
кутулдум деп кубанып жаткан маалда, Той мушектен 
бошонуп, дарыянын агымы менен ылдый сузуп кетти.

Жээкке чыгып, Той Лангга тиешелуу буйволдор- 
дун уйурун керду.

-  Той, сен каякка -  деп сурашты анын малчылары.
-  Буйволдорумду издеп жатамын, -  деп жооп бер­

ди Той. -  Ээ, алар мында тура!
Малчылар талашып, буйволдор помещиктики деп 

далилдей башташты. Акыры баары Лангга сотко келген 
менен бутту.

Той тируу экенин жана бир уйур буйволдорду 
алып келгенин керуп, помещик коркконунан калтырап 
калды. Ал ооз ачканча эле, Той бат айта баштады:

-  Суу падышасы мага ушул буйволдорду тартуу



кылды, а бул малчы-балдар айтышат, буйволдор сеники 
деп! Бул ишти акыйкаттык менен чечишицизди сурана- 
мын!

Эки тарап тец кепке талашып-тартышты да, акы- 
рында ишти чечууге мурунку муундар алтарына (сыйы- 
нуу теру) женешту. Той билгеи, помещик езу эч качан 
буйволдорго жологон эмес, ошондуктан ал андан сура- 
ды:

-  Эгерде буйволдор сиздики болсо, айтыцызчы, 
алардын тиши каягында: устуцку жаагындабы же ас- 
тыцкы жаагындабы?

-  Албетте, экеенде тец! -  дейт помещик. -  Анан 
кандай болмок эле?

-  Мага суу падышасы белек кылган буйволдор- 
до тиштери ылдыйкы гана жаагында, -деп жарыялады 
Той. -  Устуцкулерун сарай кароолчусу бул буйволдор 
башкалардан айырмаланып турсун деп жулуп берген. 
взуцуз текшерип керуцуз!

Ланг текшерди, анан бут уйур Тойго тийди. Ыза 
болгон помещик андан сураштыра баштады:

-  Сен кантип аман калдьщ, анан бир уйур мал алып 
келдин?

-  Мени суу га ыргытышканда, мен тубуне туштум,
-  деп айта баштады Той, -  аран дегенде суу падышасы- 
нын паланкинине (чумбеттелген замбил) тушпей кал- 
дым, ал кызы менен ез жерлерин кыдырып журуптур. 
Ал мени мушектен чыгаргыла деп буйруду. Суу пады- 
шасынын кызы дароо мени суйуп калды да, атасынан 
мени хан сарайга чакыр деп етунду. О, асман! Суу па­
дышасы ушунчалык бай экен жана анда супсулуу кыз- 
дар бар экен! Ал мага кызыма уйлен деп сунуштады, 
мен баш тарттым, анткени тубелук суу астында калып 
калбайын дедим. Ошондо падыша мага канча кааласам 
ошончо алтын жана кумуш ал деп айтты. Бирок мен







эч нерсе алган жокмун, - уйумде жада калса санды- 
гым да жок да, акча сактай турган. Анан кагаз мушекто 
коп деле алып кете албайсыц да! Ал чупоректен болсо 
эмне! Анан суу падышасы мага буйволдордун уйурун 
берди да, коё берип жиберди.

-  Акылыц жок да сенин! -  кыйкырып жиберди по­
мещик -  Мен баарын алып кетмекмин! Канбийкеге да 
уйлонмокмун да, уйумду акчага толтурмакмын!

-  Анда жакшы, -  суйунуп кетти Той, суу падыша­
сы мени жана сиз менен башкаруучуну конокко келгиле 
деп чакырган. Ал жакта суу алдындагы кандыкта эркек- 
тер жетишпейт, а сиз менен башкаруучу тууралуу дацк 
алыска кеткен да, сиздер кайсы жерде болбосун каалап 
куткон конокторсуцар.

Ыраазы болгон помещик Той менен эртец эле алар 
суу падышасына конокко бара турган болуп макулда- 
шышты. Той помещиктин озуно парчадан, башкаруучу- 
га -  гулдор менен саймаланган материалдан мушек, ага 
болсо, мурункудай эле кагаздан мушек тигууну сунуш- 
тады.

Мен езуме уч мушек кийии алам, акча салган- 
га кереги тиет, -  деп билдирди помещик, -  башкаруучу 
экини кийсин.

Кийинки куну тацда Лангдын уй-булесу учеену 
тец дарыя жээгине узатып келишти. Биринин артынан 
бирин мушектерду сууга салышты.

Помещик менен башкаруучусу дароо чегуп кетиш­
ти. Той болсо алысыраак сузуп барды да, бир нече кун 
кутуп, акырында кыштакка келди.

-  Сиздин куйеенуз, башкаруучу экее абдан жыр- 
гап-куунап жатышат, -  дейт ал Лангдын аялына. -  Ар 
бири езуне бештен аял алышты. Ланг жерге кайтып 
келгиси келген жок жана мени анын бут дуйнесун 
башкарганга женетту, а сизге болсо мага куйееге чык-



сын деди! Ишенбесециз, ага езунуз барып келициз, су- 
рацыз.

Аны угуп, Лангдын аялы кыжыры кайнап жана 
кызгангандыктан акылын жоготту. Ал дарыя жээгине 
чуркап жетип, мушекке кирип, сууга ыргыды. Анан 
анын емуру ушуну менен бутту.

Ырайымсыз байдын мулку Тойго тийди, анан ал 
баарын кедейлерге белуштуруп берди. Ошондон тар- 
тып анын кыштагындагы дыйкандар жыргап-куунап, 
жокчулукту билбей жашап калышыптыр.



кемпир менен карапалар
Индия жомогу

Бир кемпир жашаптыр. Ал бир жолу карапачыга 
барып, торт карапа сатып алыптыр. Yйуно кайтып ке- 
лип, карапаларды текчеге коёт, езу болсо кумурадан ун 
алып, нан бышыра баштайт. Кемпирдин ден соолугу на- 
чар эле, букуройуп басчу. Иштеген ага кыйын эле. Ка- 
мыр жууруп жатып, ал озунун ачуу тагдыры тууралуу 
ойлонот: «Менин бир уулум болсо, ал азыр буудайды 
оруп коёт эле да». Аны кемпир унун чыгарып айтты да, 
катуу ушкурду. Текчеде турган карапалар анын айтка- 
нын укту да, чайкалып, бирине бири урунуп, суйлешуп 
жатышкансыды. Кемпир болсо дагы катуу ушкурду. 
Анан баарынан катуу ун чыгарып жаткан бир карапа, 
андан дагы катуу чайкала баштады. Анан кемпир бир 
маалда угат:

-  Энеке! Энеке! Мен талаага буудай органу бара- 
мын! Кемпир караса -  эч ким жок. Y h  болсо кайра айтат:

-  Энеке! Энеке! Мен талаага буудай органу бара-
йын!

-  Ким бул жерде? Ким айтып жатат? -  деп тан ка- 
лат кемпир. Карапа болсо текчеден секирип тушуп, то- 
молонуп кемпирге жетет.

-  Бул мен, энеке! Менмин! Кемпир карапаны кор­
ду, анан анын бардык бырыштары жылмаюудан жаркы- 
рап чыкты:

-  Сен кантип буудай оро аласыц, тентек? -  дейт.
-  Аны коросун, энеке. Мен бат эле бутуром! -  деп 

карапа секирип, жумаланып уйдон чыкты. Ал айыл ста- 
ростасынын уйуне чейин тоголонуп жетти да, кыйкырды:

-  Староста! Староста! Мени кызматкер кылып 
алчы, мен буудай оройун! Староста озунун жымшыйган 
коздору менен карапага карады:





-  Карасац, езу жерден керунбейт, а кызматкер бо­
луп иштегиси келет! -  деп кулумсуреду. Ал трубкасы- 
нан тугун сорду да, тутунду оозуна кармап туруп, анан 
карапага уйлеп, айтты:

-  Кайдан буудай ормок элец. Аман-еооцдо кет бул 
жерден!

-  А староста, коресун менин кандай экенимди! 
Мага талааны корсет, буудай оро турган! Староста кат- 
кырды:

-  Майда болсон дагы, баатыр окшойсуц. Макул, 
сен айткандай болсун, талаага жене. Менде элуу бигх* 
буудай талаасы бар. Керелучу, кандай ороор экенсиц. 
Карапа талаага тоголонуп женеду. Бирок ал кезден ка- 
йым болоору менен эле, кайра артка кайтып келди. Ста­
роста карады -  буудай орулган, боолорго байланган, а 
боолор болсо кырманга уйулуп коюлуптур. Ал тандан- 
ды:

-  Мына сага кызык! Бул иш коп киши аткара тур­
ган иш эле, а бул жерде кез ачып-жумганча -  баары 
даяр! Кайгы да, капа да жок! Анан староста карапага 
кайрылды:

-  Досум, мага жакын келчи. Мен сенин ишице акы 
телейун. Карапа секирда да айтты:

-  Буудайды бастыр, ошондо мен сени менен эсеп- 
тешкени келемин. Сарац староста кубанып кетти. Бул 
деген бекер нерсе да! Бир карапа буудай бир киши куну 
бою жегенге да аз. «Мына мага ацкоо неме туш болуп- 
тур!» -  деп ойлоду староста, езу болсо амалдана баш­
тады:

-  Кантип? Бир карапа буудай талааны чаап кой- 
гонуц учун элеби? Мейли анда, эмне кыла алмак элем 
сени менен! Бастыргандан кийин кел. Мен сага бир ка­
рапа буудай беремин. Карапа кетип калды. Буудайды

* бигх -  жер аянтынын бирдиги; бир бигх 0,25 гектарга барабар.



бастырган убак да келди. Буудайды бастырып, сапырып 
да коюшту. Староста карала ага качан келет деп кутуп 
калды. Караса -  ал тоголонуп келе жатат. Тоголонуп ке- 
лип, айтат:

-  Староста, староста! Мага буудай сал! Староста 
буудайды карапага сала баштады. Салып жатат -  са- 
лып жатат, жогору чыгара албайт. Дагы бир аз салды, 
карады -  карапа кандай бош болсо, ошондой эле калды. 
Анда староста чоц сузгучту алды да, кампадан буудай­
ды батыраак суза баштады. Бир саат, эки, уч саат етту: 
староста буудайды карапага салып жатат, ал болсо али 
бопбош! Кампадагы буудайдын баарын салууга туура 
келди, карапа бир аз толсун учун. Староста демиге баш­
тады, тери куюлуп жатты. Сарацдыктан жана каардан- 
ганынан тусу да бузулду: кипкичинекей карапа, анын 
буудайынын баарын батырып алды: бул жерде сыйкыры 
жок болгон жок окшойт! Старостага ез буудайы менен 
кош айтууга кыйын, бирок унчукпайт, оозун да ачпайт. 
Айтканда эмне пайда? 0зу убада берген да! Анан ошол 
жерден бир дыйкан отуп бара жаткан. Карапа аны ча- 
кырды:

-  Тууганым, мени уйго жеткирип койчу! Мен сага 
толугу менен буудай берип телеп беремин. Дыйкан ка- 
рапаны арабага салды да, кете берди. Качан кемпирдин 
уйуно жакындаганда, карапа кыйкырды:

-  Энеке! Энеке! Ачкын! Мен буудай алып келдим! 
Кемпир эшикти ачты: анын алдында толтура буудай са- 
лынган карапа турат. Ал эч нерсе айтып улгурген жок, 
караса -  бардык кумараларда, карапаларда, аш белмеде, 
жада калса короодо дагы -  бардык жерде буудай толуп 
калыптыр. Кубанганынан кемпир тамак аса баштады. 
Нан бышырып жатты да, байкоосуздан колун куйгузуп 
алды. Аны керген карапа, чайкалып кетти:

-  Болду, энеке, бардык ишти езуц кыла бергениц





жетишет. Эми эс алгын. Мен барып келинчек карап 
келейин. Уйленем, анан келиниц сага жардам берет. 
Ошону айтып карапа келинчек издеп женеду. Жолдо 
тоголонуп бара жатат, секирип коёт. Анан керду -  элдер 
отурушат, эс алып жатышат. «Балким, уйленуу тоюнан 
кайтып келе жатышса керек», -  деп биле койду карапа.

Ошондо куйео бала четке чыгып, бир нерсени из- 
дей баштады. Карапа ойлоп тапты да, куйео балага жа- 
кын келип, толтура суу менен болуп калды. Аны корду 
да куйео бала, кармай калды. Бирок анын колу тиери 
менен эле -  катуу жабышып калды. Куйео бала аны чы- 
гарганга канча аракет кылбасын, эч пайда болгон жок. А 
карапа айтат: -  Мен сураган нерсени бер, ошондой коё 
берем! Куйее бала коркуп кетти, макул болууну чечти.

-  Сага эмне керек? Айткын! -  дейт
-  Мага келинчегинди бер!
Коркоок куйее бала андан дагы коркуп кетти.
-  Макул -  дейт. -  Журу, менин келинчегимди ал. 

Куйее болгон жигит келинчегин карапага берди, анан 
карапа кайра артка кетти. 0 з  уйуне келип, кыйкырды:

-  Энеке, тезирээк ач! Сенин карапац келинчек 
алып келди! Кемпир эшикти ачты, караса -  чын эле, ка­
рапа турат, анын артында келинчеги турат. Аны кемпир 
уйуне киргизди. Анан алар кецулдуу жана бактылуу 
жашай башташты. Бир жолу карапа айтат:

-  Энеке, сен карып калдьщ. Сага кургак нан жеген 
кыйын. Сен учун мен буйвол таап келейин, ал бизге сут 
берип турсун.

Анан, карапа старостанын уйун кездей тоголонуп 
женеду. Жакшы буйволду тандап алып, анын желинине 
жабышты. Буйвол секирип, буту менен койгулай башта­
ды, бирок карападан кутула алган жок. Байлоосун узуп, 
чуркап женеду. Чуркады, чуркады, анан туптуура ка- 
рапанын уйунун жанына токтоду -  ага ушундай бакыт



келип тийсе керек. Карапа кыйкырды: -  Энеке, энеке, 
тезирээк ач, мен буйвол алып келдим! Кемпир эшикти 
ачты. Буйволду болсо айдап киришип, байлап коюшту. 
Алар чогуу бактылуу болуп, тынчтык жана суйуу менен 
жашай башташты. Буйвол сут берет, келини уй оокатын 
кылат, ал эми кемпир болсо ез ырахатына жашай берди. 
Карапа уйде баары болушу учун кам керчу. Кемпир ка­
рапа кантип секирип жатканын карап кубанчу, ага анын 
ез баласы жермелеп бараткандай керунчу. Келини ай- 
рым учурда, кемпир кандай бактылуу болуп жатканын 
керуп кулуп калчу. Карапа болсо кундуз карапа бойдон 
калып, тун ичинде адамга айланчу. Башка уч карапа 
текчеден булардын баарына карап, алардын бактысына 
кубанып жаткансып, бирин-бирине урунулуш калышчу. 
Ал эми шамал согуп калганда, карапалардан балдардын 
балдыраганына окшош ундер чыгып калчу.





МАХИМРОПЬЯД&Н чы кк& н
токуучу

Индия жомогу

Индиянын туштугунде, Махиларопья шаарында, 
Сагарадатта деп аталган токуучу жашачу. Ал абдан кооз 
килемдерди токуй алчу, бирок аларды ото жай жасачу 

жылына бир килемден -  ошондуктан абдан аз акча 
гапчу экен. Бир жолу, Сагарадатта эц кооз килемди то­
куп бутургену калганда, анын станогу сынып калат. Ал 
жакыр болчу, ошондуктан тагдырына коп нааразы боло 
бербей, балтаны колго алып, жацы станок учун бекеми- 
рээк жыгач издеп жоноду. Ал акырында дециз жээгинде 
оскон бийик шамшат (катуу оор жыгач) багын коргонго 
чейин, коп бактарды карап чыкты.

-  Мага дал ушундай бак керек! -  деп кубанды то- 
куучу. Бирок Сагарадатта балтаны котергенчо эле, ку- 
лагы чалып калды:

-  Бул бакты аяп койчу, досум!
-  Ким мени менен суйлошуп жатат? -  деп тац ка­

лат токуучу.
-  Бул мен, токой сыйкырчысы. Шамшат багы -  ме- 

нин уйум. Эмнеге аны жыгып алгыц келет? Сагарадатта 
абдан коркуп кетти, бирок, сынган станогу жонундо эс- 
теп, сыйкырчыга айтты:

-  Эгерде мен жацы станок учун жакшы бак таппа- 
сам, мен килемди бутуро албай калам да, сата албай ка­
лам. Анда менин уй-булом ачка отуруп калат. Сен кетчи 
башка жакка, мен бул шамшатты кыйып алайын.

-  Жок, бул бакка тийбе! Мага бул жерде абдан жа- 
гат! Шамал децизден туз бул жакка согот, ошондуктан эц 
ысык куну дагы мен салкындап отурам. Андан коре мен- 
ден каалаганыцды сура, мен аны аткарып берейин, -  деп 
сунуш кылат сыйкырчы. Сагарадатта ойлонуп турду да,



айтты, адегенде аялы менен кецешким келет деп. Жолдо 
келе жатып токуучу тааныш чачтарачын жолуктурду.

-  Каякка шашып баратасьщ, досум? -  деп сурайт 
андан чачтарач.

-  Ах, мени кармабачы! Мен токой сыйкырчысын 
жецдим. Аялыма бара жатам, андан эмне сурашты ке- 
цешкени.

-  О, андай болсо, андан падышалык сура! Ошондо 
сен падыша болосуц, а мен сенин кецешчин боломун, 
анан биз бул турмуштун жакшы нерселерин коруп жыр- 
гайбыз.

-  Балким, сеники туурадыр, -  деп жооп берет то- 
куучу, -  бирок баары бир мен аны менен барып кеце- 
шип келейинчи, -  ушуну айтып Сагарадатта уйун коз- 
дой шашты.

-  Ардактуум, биз эмне сурасак сыйкырчыдан? -  
деп сурады Сагарадатта аялынан. -  Менин чачтарач до­
сум айтат: «Падышалык сура» деп.

-  Чачтарачыц эмне анча акылсыз! Аны укпа! Сен 
эмне билбейсицби, падышада чыныгы дос жок, анын 
турмушу азапка малынып тураарын? Анткени аны ко- 
шомат жана чыккынчылык курчап турат эмеспи. Андай 
жашоодо кубаныч жок да!

-  Сен жакшы айттыц, аялым менин. Бирок мен ан­
дан эмне сурашым керек?

-  Сен турмушта эмнени эн коп жакшы коресуц, мен- 
ден дагы? Килемицце оймо-чийме салганды, туурабы?

-  Ооба, ооба, сеники чын, менин ардактуум!
-  Баары сенин килеминди макташат жана сенин 

килемицди кубанып сатып алышат. Бирок жылына бир 
килемден ашык токуй албайсьщ. Ошондуктан биз аябай 
кедейбиз. Андыктан сыйкырчыдан сен канчаны каала- 
сац, ошончону жасай турган станок сура, анан сен анда 
ото кооз оюуларды салат элец да. Сагарадатта аялы ме-





нен макул болот да, токой сыйкырчысынын уйу бар де- 
циз жакка жонойт. Бирок Сагарадатта улам нарылаган 
сайын, анын журегунде ушунчалык оор боло баштайт. 
«Кана эми, токой сыйкырчысы мага укмуштуу станок- 
ту берет, -  деп ойлойт ал. -  Станок токуп да, оюу дагы 
салат, а мага эмне калат? Килем сатып, акча чогулткан- 
бы?». Анан ага ушунчалык жаман болду дейсин,, токой 
сыйкырчысына келгенде, Сагарадатта айтты:

-  Сенден мага эч нерсенин кереги жок! Бул бакты 
кыйып алганга уруксат бербесец, менин эски станогум- 
ду ондогонго жардам бер.

-  Сен айткандай болсун, -  деп жооп берет сыйкыр- 
чы. -  Сенин отунучуцду аткарамын. Сагарадатта уйуно 
кайтаары менен эле дароо оз станогуна чуркады. Ста­
нок толук он; бойдон турган экен. Сагарадатта токуй 
баштап, дуйнодогунун баарын унутуп калды. Ага аялы 
кантип келгенин, анын уйуне чачтарач кантип киргенин 
да уккан жок. Ишин бутуруп, Сагарадатта кепке чейин 
жацы килемине карап турду да, анан бир маалда кулуп, 
кыйкырып жиберди:

-  Ким тушунсун, эми мен канчалык бактылуу 
экенимди! Мен падыша боло алмакмын -  анда менде 
байлык, кептеген кыцк этпеген кулдарым жана кошо- 
матчыларым болмок, бирок бир да досум болмок эмес. 
Токой сыйкырчысы мени бай кыла алмак, бирок анда 
мен ез байлыгымды жоготуп алуу коркунучунан улам 
тынчтыгымды жоготмокмун. Кимдин бактысы меники- 
не тец келсин, минтип менин килемдеримдин оюуларын 
кергенде жана менин ишимди мактап жатканын уккан- 
да! Токуучу Сагарадатта коп жыл жашады. Ал байлык 
тапкан жок, бирок анын искусствосу тууралуу дацк бут 
елкеге тарады, жана анын елумунен кийин дагы элде 
Махиларопьядан чыккан токуучу кандай кооз килем- 
дерди жасай ала тургандыгы тууралуу эстеп журушту.



кдйрьшдуу кедин
Кытай жомогу

Жарык дуйнеде Jiao Линь-му деген аты бар адам 
жашаптыр. Анын уулу жана уч кызы болуптур. Кыз- 
дары сулуу экен, кудайлар сыяктуу, жана абдан чечен 
болушчу экен: ушунусу менен атасы кошуналарынын 
алдында абдан мактанчу экен.

-  Менин кыздарым суйлей баштаса эле, аларга да- 
роо бактардагы кегучкендун баары учуп келишет, -  деп 
айтчу ал. Чечен кыздар жвнунде аныр кеп тегерекке алые 
тарап кетиптир, ага атасынын журегу кубанчу экен. Бир 
нече жыл етет. Кыздары турмушка чыгат, баласы дагы 
уйленет. JIao-Линь-мунун келини абдан женекей жана 
эмгекчил экен. Уй жана короо да дайыма таза жыйналуу 
болот. Ал абдан жакшы токуйт экен, сайма саят экен, 
талаада да иштее колунан келет. Анын колунан баары 
келчу экен. Куйеееу экое тынч жашашчу жана бирин 
бири еуйушчу, кайын атасын ал абдан сыйлачу, жана 
аны айылда баардыгы жакшы келин деп аташчу. Бирок 
Лао Линь-му аны кыздары сыяктуу кооз суйлей албайт 
деп жаман корчу. Жаны жылдын алдында Лао Линь-му 
жыл бою иштеп тапкан бир нече лан (салмак ченеми) 
кумушун колуна алып, копке карап турду. Ал бул акчага 
езу учун жацы кийим сатып алгандан аянды. Уйунде ете 
кеп эмгектенген келини учун дагы жацы кийим сатып 
алганды каалаган жок. Ал бул акчаларды езунун кызда- 
рына белекке бергиси келди. Бирок акчасы аз эле болчу, 
аны учке болуш керек эле, бир да кызын таарынткысы 
келген жок анын. Атасы туну бою уктаган жок, акчаны 
кантээрин ойлонду, акырында, ойлоп тапты. Кийинки 
куну тац эрте турду да, тамактанбастан, уйунен чык- 
ты. «Ар бир кызымдыкынан кичинеден жеймин, анан 
курсагым тоёт», -  деп чечти ал. Лао Линь-му чыгып 
келе жаткан кунду карап он ли (узундук елчему) басты





да, улуу кызынын уйунде болуп калды. Атасын керуп, 
кызы абдан кубанды да, ага жагымдуу кеп сез айтты, 
аны куткендугу тууралуу. Лао Линь-му ырахаттанга- 
нынан башын ийкеп жатты да, кулумсуроду. «Менин 
кызым кандай жакшы суйлогенду билет, -  деп ойлоду 
ал, — ал ушундай жагымдуу нерселерди айтат. Ага акча 
берейин». Улуу кызы коп жакшы создорду айтты, бирок 
эртец мененки тамактануу тууралуу бир да соз айткан 
жок. Анан атасы тушунду, аны бул жерде чын ниеттен 
эмес тосуп алышканын, кызынын болсо сездеру гана 
жакшы экенин. Ал акча берген жок, кетип калды. Дагы 
он ли басып отуп, ал ортонку кызынын уйуно жетти. 
Атасын керуп, ал дагы абдан кубанды, ага мээримдуу 
сездерден кеп айтты, жана бир эмес кеп жолу атасына 
эртец мененки тамактан беруу керек экендиги тууралуу 
айтты. Бирок аны даярдаган жок. Лан Линь-му аны бул 
жерде дагы таза ниет менен тосуп алышпай турганын 
тушунду. Ортоцку кызына дагы акча берген жок да, 
андан ары кетти. Лао Линь-му дагы он ли басып етуп, 
кичуу кызынын уйуно жетти. Ал дагы эжелери сыяк­
туу эле, аны абдан жайдары жузу менен тосуп алды да, 
тамакка дзамба (токоч) жасап, атасын ез колу менен жа- 
салган тамактан тойгуза турганын айтууга шашты. Лао 
Линь-му кулумсуреп, башын ийкеп жатты. Ал кичуу 
кызын ушунчалык суйчу да! Ал болсо ишке киришти. 
Мындай чын журектен, жакшы кабыл алууну керген- 
де атасы кичуу кызына бардык акчаны ал жацы кейнек 
тигип алсын учун берууну чечти. А тамак болсо алдыга 
келген жок. Лао Линь-му эрте турган, уйунен тамактан- 
ган эмес, анан дагы отуз ли басып етту; ал чындап ачка 
болуучу. Лао Линь-му ашканага женеду. Ал жакта буу 
чыгып жаткан, ысык дзамба турган экен, бирок кожай- 
ке эч жерден керунбейт. Лао Линь-му бир нанды алды, 
аны озуна эми салайын дегенде, кызы кирип калды. Ал
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шашып топусун чечип, ысык нанды башына коё калды 
да, топусун кайра кийип алды. Нандарды санап чыгып, 
бирее жетпей жатканын керуп, кызы башын кетерду да, 
атасынын башынан буу чыгып жатканын керду. Эмне 
болгонун тушунуп, ал айтты:

-  Ата, сиз абдан чарчапсыз, башыцыздан буу чы­
гып жатат. Топуцузду чечпейсизби.

-  Силердей болгон кыздары бар болсо, атасы айла- 
сыздан кубанганынан тердейт, -  деп шылдыцдай жооп 
берди Лао Линь-му. Кызы унчуккан жок. А Лао Линь- 
му, ал дагы эмне ойлонгонун айтпай турганын, анын 
дагы сездеру гана жакшы экенин, журегу таш боор эке- 
нин тушунду. Ал ага да эч нерсе берген жок да, уйуно 
акчасы менен кайтып келди. Келини бул маалда босо- 
годо отуруп алып, жип ийрип жаткан. Кайын атасын 
керуп, ал дароо ийигин таштап, тушку тамакты алдыга 
коё баштады. Кайын атасы отурганга да улгурген жок, 
ысын жыпар жыттуу тамак столго келди.

-  Мен уч жолу тамак жедим бугун, эжендерден, 
азыр курсагым ток, -  деп калп айтты JIo Линь-му. -  Кай­
ра алып кет тамакты.

-  Уйде бир жолу тамак жеген жакшыраак, башка 
жактан уч жолу жегенге Караганда, -  деп жооп берди ке­
лини. Лао Линь-му андан кийин баш тартпай, уч толук 
кесе тамак жеди. Анан ал ушул жерден тушунду, кели­
ни чындыгында жакшы экенин: кереги жок сездерсуз 
эле, ал тууралуу кам керуп, тойгузуп койду.

«Акчаны ага беруу керек», -  деп чечти Лао Линь- 
му. Анан ошону жасады. Ошондон кийин Лао Линь-му 
экинчи кыздары менен мактанган жок, а анын келинин 
мактап жатышса, ал ыраазы болуп кулуп калчу.

-  Туура, -  деп тактады абышка, -  дал ушунун езу 
ырахат! Эгерде чын дилден иштесец, ырахат сени езу 
табат.





АКЫ ЛДуу КЫЗ
Кытай жомогу

Чосыцзя тоолорунда бир абышка кемпири менен 
жашаптыр. Алардын эки уулу жана кызы бар экен. Бал- 
дары чоцойгондо, кызы турмушка чыгат да, башка жак- 
ка жашоо учун кечуп кетет, а уулдары болсо уйленуп, 
ата-энеси менен жашап калышат. Жакшы жашашчу, ын- 
тымактуу иштешчу.

Бирок кайгы да келет. Коркунучтуу оорудан аде- 
генде апасы, андан кийин эки уулу тец каза табышат. 
Абышка эки келини менен калат. Ал эми талаада иштей 
албай калган эле, ошондуктан бардык чарба келиндер- 
дин колуна тиет.

Убакыт ото берет. Келиндери кайын атасына улам- 
дан улам жаман мамиле кыла башташат, аны кагып-сил- 
кип, оор жумуштарга жумшашат: отун жардырышат, 
суу ташытышат, кээде бороондо кой кайтартышат, а та- 
макты болсо начар беришчу: муздак жана катып калган 
нандар менен карыган топоздун кургап калган каны. 
Абышка кун санап эмес, саат санап алы кете баштайт 
оор жумуштан, анан бат эле жаны чыгып кете турган 
адамга окшоп калат. Акыры ал кызына кабар жонетууну 
чечет, ал ага жегенге бир нерсе жонотеттур деп.

Ал мал айдай турган жана кербен ото турган жолго 
чыгат, жээгине отуруп алып жолоочуну кутот. Кун нуру 
аны жылытат, анан абышка уктап кетет. Ушул маалда 
жолдо топоздор кербени етуп бара жаткан эле.

-  Хэй! Хэй! -  деп кыйкырды башкы айдоочу. -  
Абышка, эмне жолдо отурасьщ? Корккон жоксунбу, 
сени топоздор тепсеп кетет деп?

Абышка ойгонуп, сылыктык менен мал айдоочу- 
дан анын кызына саламын айтып, анан: «Энен, менен 
байкелериц каза болуп калды, атан болсо тируу. Ал эми 
келиндеринин колунда койчу болуп калды, каткан нан



жана кургап калган кан менен тамактандырып жаты- 
шат, дзамба менен сыранын даамын эчак унутуп кал- 
ды!» деп айтууну етунет.

Кербен жолун улады да, аз убакыттан кийин абыш- 
канын кызы жашаган кыштакка келди. Атасы кантип 
жашап жатканын угуп, эчкирип ыйлады:

-  Байкушум, байкушум! Ал ойлогон да эмес, кары- 
ганда ушундай нерсе башына тушет деп! Ал эми абдан 
карып калды да, аны болсо тоого кой бакканы женотет, 
каткан нан менен тамактандырышат! Бул эмне деген 
жашоо!

Ал кербен кайра качан жол тартаарын билип алды 
да, мал айдагандарга чоподон жасалган кичинекей кыш 
берди, ага ал чсщ жана кымбат ташты -  бирюзаны са- 
лып койгон экен.

-  Атама айткыла, -  деп етунду ал мал айдагандар- 
дан, -  эгерде жакшы жашагысы келсе, ичинде эмне бар 
экенин карап керсун, бирок аны сактаеын, сатпасын!

Бактыеыз абышка кун сайын малый жол жакка ай- 
дап келип, умут менен кызынан кабар кутту. Акырын- 
да кербен да келди, мал айдагандар абышкага кышты 
анын айтканын толук айтып туруп беришти. Ал ыраа- 
зычылыгын билдирип, кышты сындырып, андагы асыл 
ташты тапты. Абышка кейип калды: ал тушуно албай 
жатты, эмнеге кызы бул ташты сатпа деди экен. Ал уйу- 
но кайтып келди, келиндерин керду да, дароо тушунду: 
мына бирюза эмнеге керек болот! «Акылдуу да менин 
кызым!» -  деп ойлоду абышка ичинен.

Кийинки куну танда, кичине келини уйде жок кез- 
де, ал баалуу ташын алып чыкты да, улуу келинине кер- 
сетту:

-  Бул ташты мага кече кызым жонетуптур. Ал аб­
дан кымбат, бирок мен аны сатпаймын, мен елгенде 
сага мурас калтырамын!





Аны укканда, улуу келини кубанып кетти да ойло- 
ду: «Абышка кепке деле жашабайт, демек, жакында мен 
байыйм!».

Ушул кунден тартып ал ага карата езгерду: ал же- 
нунде кам керуп, урушпай калды, кой кайтартпайт, то- 
поздун каны менен тамактандырбайт.

Туште кичнне келини кайтып келди, а улуусу бол- 
со бир жакка чыгып кетти. Абышка дагы ташын алып 
чыкты да, айтты:

-  Муну мага кызым женетту. Кымбат баалуу! Би­
рок мен аны сатпаймын, мен елгенден кийин бул ташты 
сага калтыргым келет.

Кичине келин абдан ыраазы болуп калды. «Ал ка- 
рып калды, кепке жашабайт, -  деп ойлоду ал, -  азырын- 
ча ага жагынып турайын да, даамдураак тамактандыра- 
йын, айнып кетпесин».

Анан кичине келини дагы абышкага кам кере баш- 
тады. Эки аял тен, колунан келишинче аракеттеништи: 
анткени ар бири кайын атасы каза болгондон кийин 
кымбат баалуу асыл таш ага тиет деп эсептешчу да.

Ошентип бир жыл етет. Анан акыры абышка 
катуу ооруп калат. Жакында еле турганын билип, ал 
езунун кымбат баалуу ташын алып чыгып, чопо кыш- 
ка катып, кышты болсо очоктун устунде чыгып тур- 
ган, ышталып калган кырдуу устундун учуна катып 
койду. Очоктун жанында суу куюлган чоц чан (челек) 
турчу. Абышка сууга карады да, эмнегедир кулумсу- 
реп койду.

Келиндери келгенде, ал кызыма кабар женеткуле 
деп етунду:

-  Аны акыркы жолу керуп калайын да, кезумду 
тынч жумайын! А, эгерде ал мени тируу кербей калса, 
ага сездерумду айтып койгула: Ажыдаар суудан кепуре 
сымал керилди. Сууда чагылган куйругу карарып турат.





Жогору карасац эгер, аны кересуц, ал ажыдаар куйру- 
гунда -  асыл таш.

Абышка кызы келгенче эле каза болот. А келин- 
дери дароо асыл ташты издеп калышат. Баарын карап 
чыгышты, таш болсо жок! Жиндери кайнады, кылаар 
айлалары жок -  кайын сицдисин кутуп калышты. Ал 
келди, атасынын елгенун билди да ыйлап калды. Ал ке- 
муу ырым-жырымын кылды, андан кийин келиндерден 
сурады:

-  Атам елум алдында мага эч нерсе берген жокпу?
-  Айтты, -  деп жооп беришти тигилер, -  бирок биз 

анын сездерун тушунген жокпуз: Ажыдаар суудан ке- 
пуре сымал керилди. Сууда чагылган куйругу карарып 
турат. Жогору карасан эгер, аны кересуц, ал ажыдаар 
куйругунда -  асыл таш.

Абышканын кызы акылдуу эле, ал дароо билди: 
суу турган чанга келди, ага карап анда чагылган устун- 
ду корду; ал тутунден улам ышталып калган болчу. Ал 
колу менен сыйпалап, кышты таап алды.

Ошентип кымбат баалуу таш абышканын акылдуу 
кызына кайтып келиптир.



ДЫЙКАНДЫН КЫЗЫНЫН ЭРДИГИ
Корей жомогу

Он y4YH4Y к ы л ы м д ы н  башында Кореяга душ- 
мандын аскерлери кол салат. Бардык шаарлар, бардык 
кыштактар курешке кетерулушет. Болгону душман- 
ды токтото албай калышат. Эц батыштагы борборго -  
Пхеньянга да жетишет, аны курчап алып, аткылай баш- 
ташат. Андан кийин буткул мамлекетти басып алышат. 
Каарман согуштарда канчалаган эрлер елду, аны айтыш 
кыйын. Варварлар адамдарды елтуруп жатышты, элдин 
мулкун талап-тоношту, бардык кылган жамандыктарын 
эстеп да болбойт. Ошол кезде Пхеньянда бир дыйкан- 
дын кызы жашачу, качып кеткенге улгурбей калат да, 
курчоодогу шаарда калып калат. Абдан жакшынакай 
эле -  кезунду ала албайсьщ, чыныгы супсулуу кыз. Аны 
душмандар байкап калышат да, езунун аскер башчысы- 
на кызмат кылдырып коюшат. А силерге айтып коюу 
керек, ал кыз бир уйдун жалгыз кызы эле. Анын атасы 
ушунча кайгы жеди, ушунча куйуп турду дейсиц! Анан 
эмне болсо даты кызын издеп табуну чечет. Чеп дуба- 
лынан сыртка чыкты да, шаарда кепке кыдырып жур- 
ду, акырында элдерден душмандардын жетекчисинде 
кызмат кылып жатканын билди. Атасы кызына кантип 
жолугарын билбейт, ойлонду, ойлонду, акыры ойлоп 
тапты. Акча сурап алды, кароолчуга келди да, эмнеге 
келгенин айтты. А кароолчу болсо аны кармап алып, су- 
ракка ала баштады. «Бекеринен айтышпайт да: ацгектен 
качсац, денгекке деп», -  капаланып ойлонду абышка. 
Ал кароолчуга ушунчалык сыпайыгерчилик менен ага 
эч нерсенин кереги жок экенин, болгону кызы менен 
керушкусу келгенин тушундуре баштады. Караса -  ка­
роолчу жумшара баштады. Анан абышка акчаны сууруп 
чыкты да, кароолчуга карматты. Ага кароолчу айтат:

-  Биздин командир, кеч кирээри менен, сенин кы-





зьщды кудукка жиберет, муздак суу алып келгени. Суу- 
ну ичмейин -  жатпайт. Байкатпай кудукка жене. Келет 
сенин кызьщ. Абышка кудукка келди, куге баштады. 
Тун ортосуна жакындап калганда, командирдин ук- 
тоочу белмесунун эшиги ачылып, кыз эшиктен чыкты 
да, кудукка женеду. Абышка кызын чакырды, езунун 
уну болсо дирилдейт. Кыз жан боору атасын керген, 
мойнуна асылып, ыйлап жатты.

-  Ата, бул жерге кантип келип калдыцыз? -  деп су- 
райт. Алар унчукпай турушат, бактысынан сез да айта 
алышпайт. Кызы айтат:

-  Ата, мени ушул жерден кут! Ал кайра уктоочу 
белмеге кетти, анан бир.кезде абышка кайра келатка- 
нын, колунда кичин'екей сандыкча бар экеннн керет. 
Алып келди да, атасына айтты:

-  Сени кербей елуп каламбы деп ойлодум эле. 
Кердум -  эми мага эч нерсе коркунучтуу эмес. Ал сан- 
дыкчаны атасына берет, анда кымбат баалуу буюмдар 
жана мамлекеттик кагаздар экен, батыраак уйге кай- 
тып, сандыкчаны корей аскер башчысына берууну бую- 
рат. Атасына кызы менен коштошкон кыйын, бирок эч 
нерсе кыла албайсьщ, кызын бекем кучактады, кошто- 
шууга, анан дарбазадан шашылыш чыгып кетти. Эртец 
менен душмандар турагында чуру-чуу кетерулду: ко­
мандирдин кымбат баалуу буюмдары менен мамлекет­
тик кагаздары бар сандыкча жоголуптур, ал эми малай 
болгон сулуу кыз кудукка чегуп олуптур. Бул Коренин 
чалгынчыларынын колунан келген иш деп чечишти 
душмандар. Алар сандыкчаны эле алып качпастан, ма- 
лайды да чектурушту кудук суусуна. Душмандар кийин 
гана тушунушту, бул жонекей дыйкан кызы озу эрдик- 
ке барганын. Коре болгон калкты баскынчыларга кар- 
шы котерушту. Душмандар коркуп кетишти, Пхеньян- 
ды курчоодон бошотуп, тундукту карай чегиништи.



ууланган курлм
Корей жомогу

Монастырда эки монах жашачу -  кары жана жаш. 
Карысы ач коз болчу. Кургатылган курма шкафта толту- 
ра, ал болсо жашына ооз да тийгизбейт, езу жеп, суйлей 
берет:

-  Шкафта катылгандан жесен, -  дароо елесуц! Бир 
жолу абышка монастырдан башка жакка кетет. Жашы 
дароо шкафка жетет -  ачып, курманын баарын жеп таш- 
тайт. Анан шам чырак очургучту алып, жерге бир урат
-  сыныктары эле быркырап жатып калат туш тарапка. 
Монах аны талкалап, езу болсо тешекке жатып алат, 
жуурканды жабынат. Абышка кайтып келип, сурайт:

-  Эмне тешекте жатасьщ? Монах бала арац эле 
угулгандай айтат:

-  Мугалим! Мен елумдук кунее жасадым: байкоо- 
суздан сиздин суйуктуу шам чырак ечургучуиузду сын- 
дырып алдым. Эми мени тагдыр жазаласын деп ойло- 
дум: сиздин шкафта болгондун баарын жеп алдым, эми 
елумду кутуп жатамын. Жини келгенинен ач кезу жап- 
жашыл болуп кетти, бирок эмне кылаарын билген жок. 
Баш ийууге туура келди.



АМАЛДУУ жигит
Монгол жомогу

Байыркы замандарда бир амалдуу жигит жашап- 
тыр. Анын атасы менен энеси бай уйге жалданып иш- 
тешчу экен. Алардын кожоюну кун сайын бир ламага 
тамак-аш ташычу экен. Бир жолу бул бай, жигитти ча- 
кырып, езунун ордуна ламага тамакты алып бар деп 
буйруду. Жолдо баратып жигит алып бараткан нерсеси 
даамдуу бекен деп ооз тийип керууну чечет. Даамын 
татыса -  абдан даамдуудай керунет. Дагы кетип барат- 
ты, езу болсо ойлонот: «Дагы бир кесим жейинчи!». 
Ошентип, акырындап-акырындап отуруп, алып барат- 
канынын жарымын жеп таштайт. «Эми лама, анын та- 
магын ооз тийгенимди билип калат да, жинденет. Ага 
эмне деп айтам?» -  деп ой жугуртет жигит. Ал ламага 
келет. «Эмнеге кожоюн езу келген жок?» -  деп сурады 
лама. «Ал жинденип кетти, -  деп жооп берет жигит,
-  кыйкырып жатат, сизди кеп жейт деп урушуп жа- 
тат, сизди балта менен бырчалагысы келет. Анан аялы 
мени сизге жиберди». Лама жини келип кетип, амалдуу 
жигитти кууп чыкты. Ал кайтып келди. -  Лама гуай 
сизди балта алып дароо келип, боз уйунун эшигин оц- 
доп берсин деди, -  деп айтат ал кожоюнуна. Кожою­
ну ишенип, балтасын алып, ламага женеду. Лама аны 
керуп, бай чын эле акылынан ажырап, аны елтургену 
келе жатат деп ойлоду. Артын карабай качып женеду. 
Бай боз уйге кирди. Ал жакта бир жан жок. Эшикке 
караса -  ал оц эле экен.

-  Эми бул жигит калпы учун мага жооп берет! Уй- 
ден аны болушунча сабайын. -  Жини келди да, кайра 
артка женеду. Ошол мезгилде жигит анын аялын карап 
кутуп туруп, ага айтты:

-  Куйеенуз кутуруп кетти, балтаны алып, лама- 
ны елтургену женеду. Ал сизди дагы елтурем деди...







Аялы керген эле, куйеесу балтаны алып, бир жакка 
кеткенин. Кожоюн уйге кайтып келери менен, жигит 
ага умтулду.

-  Батыш тоонун тубунде кумарада кумуш катыл- 
ган экен. Аяльщыз аны казып алганы ошол жакка кетти, 
уйге келерициз менен ошол жакка барсын деди! -  деп 
кыйкырат. Кумушту укканда, бай жини келгенин уну- 
туп, кубанып кетип, аялынын артынан чуркады. Ал бол- 
со, куйеесу аны елтургену кубалап келе жатат деп ой- 
лоп, ылдамыраак чуркап женеду. «Балким, ал кеп акча 
тапса керек, анан мени менен белушкусу келбейт», -  
деп чечти бай. Ал каары кайнап, болгон кучун жумшап 
аялын кармаш учун чуркады. Арац-арац дегенде жетти. 
Анан гана аларды алдап койгонун билишти да. Кожоюн 
менен аялы аны елтурууну чечишти. Уйге кайтып ке- 
лишсе, ал качып жок болуптур! Жигит болсо, атасы ме­
нен энесине кош айтып, кеп кун бою туулган айылынан 
алые тентип журду. Акыры бир боз уйге кирди. Анда 
кемпир кызы менен жашашчу; алар жигитти киргизип 
алышат. Аларга жакын эле жерде ач кез, бай жана ыра- 
йымсыз князь жашачу. Ал абдан бай болгонуна карабас- 
тан, аны ач кездугу ушунча эле, кантип акча жана мулк 
табам дегенди гана ойлочу. Бир нече жыл етет. Кемпир 
елет, анын кызы менен амалдуу жигит уйленушет дагы, 
бир уй-буле болуп жашашат. Бир жолу жигит таяк таап 
алат. Аны хада-комго ороп, сандыкка салат да, аялына 
айтат:

-  Эртец бизге князь салык жыйнаганы келет. Сен 
жатып, елген адам болуп калышьщ керек. Ал киргенде, 
мен бул таяк менен сени башка уч жолу чабам. Бирин- 
чи чапканда -  дем ал, экинчисинде -  кыймылдап кой, а 
учунчусунде болсо -  тура кал. Кийинки куну князь кел- 
ди, бирок боз уйде, елук аялдан башка, эч кимди тапкан 
жок. Князь кожоюнун кутуп отурду.



-  Сенин аяльщ олуп калыптыр, -  деди ал. Жигит 
аны билбеген тур керсетту да, ыйлап жаткан болуп 
калды:

-  Эмнени айтып жатасыз? Кантип эле ошондой? 
Эми мен эмне кыламын? Анан, бир нерсени эстеген 
киши болуп, сандыктан таякты алый чыкты да, аялын 
башка ура баштады. Бир жолу чапса -  ал дем алды, эки 
жолу чапты -  ал кыймылдай баштады, уч жолу чапкан- 
да -  ал туруи келди.

-  Мага бул таякты берчи! -  деп асыла баштады 
князь. Ал сурай берди, сурай берди, жигит эч макул 
болгон жок. Анда князь таяк учун квптегвн акчаны су- 
нуш кылды.

-  Мейли эмесе, князь, мен сизге бул таякты бере- 
йин. Сизге гана, башка эч кимге бербес элем, -  деди 
акырында жигит. Анан ал таяк учун кептоген акчаны 
алды. А князь болсо сыйкырдуу таяктын кучун текшер- 
мек болду. Аялын елтурду да, канча сабабасын таягы 
менен, аны тирилте алган жок. Князь аны алдап коюш- 
канын тушунду. Ал чиновниктер менен кецеше башта­
ды, жигитке кандай жаза тандоо керектиги тууралуу. 
Бирок ал айтты:

-  Мен куноелуу эмесмин. Сиз таякты озуцуз су- 
рап, аяльщызды езуцуз елтурдуцуз да. Эми эмне кылуу 
керек? Мени сегиз териге ороп, децизге ыргытсацар бо­
лот, башка жол менен олтургуло, мага баары бир.

Князь ойлоп калды, елум жазасына тартуунун 
мыкты туру -  алдамчынын сегиз териге ороп, дециз­
ге ыргытуу деп. Ал озу мушек даярдады да, жигитти 
децизди карай суйроп женоду. Бирок жолдон тааныш 
соодагерине кирип калды да, аныкына туноп калды. Ал 
соодагер таптакыр кашка баш таз эле. Ал коногун жак- 
шы тойгузуп, ичирди, озу болсо короого чыгып, князь 
ага ушунчалык чоц -  эмне деген белек! -  алып келгенин





керууну чечти. Ал терилерди жацы эле карай баштаган- 
да, ал жактан киши чыга келди.

-  Сен кантип бул жакка кирип калдьщ? -  деп сура- 
ды соодагер.

-  Мен таптакыр таз болчумун, -  деп жооп кылды 
амалдуу жигит. -  А биздин кайрымдуу князь мени те­
риге ороп алып дарылоого алып жонеду. Ал ез башын 
кармап керду:

-  А менин чачтарым эми эле осуп чыгыптыр го! 
Соодагер укканына толук ишенди да сурана баштады:

-  Сенин чачьщ осуптур го, кайра эмнеге кирмек 
элец? Сенин ордуца мен киргенге уруксат эт.

-  Эми эмне кылайын, сен айткандай болсун, -  деп 
кецулсуробей жооп кылды жигит. Соодагер кийими- 
нин баарын чечти да, терилерге кирип, оронуп жатып 
алды. А жигит болсо анын кейногун кийип уйге кир- 
ди. Князь аябай мае болчу, аны тааныган жок. Эртеси 
тац эртеден князь терилерди алып, децизге ыргытты. 
Жигит болсо, соодагердин уйундо болгон баалуу нер- 
сенин баарын чогултуп, уйуно кайтты. Князь анын ти- 
руу, аман-соо экенин жана байып кеткенин керду да 
абдан тац калды.

-  Сен децизден кантип чыга алдыц? -  деп сурады 
ал. Жигит болсо айтып бере баштады:

-  Сиз мени децизге ыргытканда, мен тубуне чек- 
тум да, ажыдаарлардын канына барып калдым. Ал мага 
ушул байлыктарды берди да, уйуме женетту. Болгону, 
мен ага тигил эшиктер аркылуу келип калбапмын, бол- 
босо мындан да кеп жакшы нерселерди алмак экенмин. 
Князь абдан кызыгып калды да, ал кан кайда жашаарын, 
ага кантип жетууге болоорун, жана ага эмне айтуу ке- 
ректигин сураштыра баштады. Ал езунун жакындарын 
алып, алар менен чогуу ажыдаардын канына барууну 
чечти. Анан алар ошентип дециз жээгине келишти.



-  Узун таякты алгыла да, децизге киргиле, -  деди 
амалдуу жигит. -  Бир иерее тапканда таякты кый- 
мылдаткыла: калгандары да кирсин деп. Князь дециз­
ге кирди да кепке журду, тайыз жер болгондуктан. 
Анан акырында анын буттары дециз тубун сезбей 
калды, ал колун булгалады эле, таяк суудан чыга кал­
ды. Чиновниктер болсо, кожоюн аларды чакырып жа- 
тат деп чечип, децизге жулунушту да, чегуп кетиш- 
ти. Ошентип ал жашаган жерде сарац, кайрымы жок 
князь болбой калды да, араттар тынч жана жайдары 
жашап калышты.





жетишпеген элемент
Тай жомогу

Тикенекти башка тикенек менен гана сууруп чы- 
гууга болот (тай макалы).

Нарая королу башкарган убактарда Аютиядан анча 
алые эмес жерде куйевсу аялы менен жашачу. Куйвв- 
сун Най Ха Тонг дешчу, аялын болсо Нанг Сонг Сай 
деп аташчу. Алар бардар адамдар болушуптур, бирок 
абдан деле бай эмес. Нанг Сонг Сай акылдуу, эмгекти 
суйген жана жакшы кожайке эле. Анан эгерде анын ку- 
йеосу жер бетиндеги кептегвн адамдарга окшоп иште- 
генге аракет кылса, ал кезеги жеткенде урматтуу жана 
ийгиликке жетишкен адам болмок. Бирок Най Ха Тонг 
бардык кишидей жашаганга умтулчу эмес. Анын аялы 
Нанг Сонг Сай болуп калгандан баштап, ал дайыма ал- 
химияны окуу менен убакыт откоре турган. Мына бир 
нече жыл катары менен ал кызыл жезди таза алтынга 
айландыра албай жаткан эле. Жолу болбой калганына 
карабастан, анын чыдамдуулугу тугено элек эле, би­
рок акча бат эле жок болуп кетчу. Нанг Сонг Сай абдан 
тынчсыздана баштаган. Ал Най Ха Тонгду бир эмес, 
кеп жолу уй-буленун байлыгын жоготуп жатасьщ деп 
урушчу. Бирок баары бир эле: Най Ха Тонг аялын ук- 
кандан баш тартчу. Айласы кеткен Нанг Сонг Сай ез 
атасына келип, куйоосунун акылсыз журум-турумун 
айтат. Атасы унчукпай угат, андан кийин уйуне куйее 
баласын чакырат. Най Ха Тонг ошол замат келет. Анан 
Нанг Сонг Сайдын атасы адаттагы учурашуулардан ки­
йин айтты:

-  Мен сенин алхимияга абдан кызыкканыцды ук- 
тум. Эмнеге мени менен акылдашкан жоксун? Балким, 
сен мени алхимияда эч нерсени билбейт деп ойлойсуц 
го. Анда билип кой: мен аны кептвн бери иштеп келем 
жана анын купуя сырларына терецдеп киргемин. Мен



бир эритиндинин рецептин билем. Эгерде ага жуулган 
жезди салса, аны таза алтынга айлантууга болот. Бирок 
мен кары адаммын, ал эми эритиндини даярдоо коп 
жылдык чыдамкай, оор жумушту талап кылат! Най Ха 
Тонг озунун кайын атасын урматтоо менен карады: ал 
озунун тилеги аткарылып жатканын элестете баштады. 
Жана ал айтты, колдорун бооруна алып:

-  Урматтуу кайын ата, суранам сенден, бул эри- 
тинди тууралуу мага айтып берчи. Мен эритиндини 
жасаймын, ага менин омурум толук кетсе дагы. Мына 
кеп жыл бою мен ийгиликеиз эле анын рецептин издеп 
жатпаймбы. Амалдуу абышка куйее баласы ага ишенип 
жатканын кергенде, еезун улантты:

-  Бул эритиндини даярдоо учун керектуу элемент- 
тердин бардыгы, биреенен башкаеы табылган жана 
менде бар. Ошол жетишпей жаткан элементти сен та- 
бышын керек да, алышыц керек, бирок аны тапкан анча 
деле кыйын эмес. Бардыгы сенин гана чыдамкайлы- 
гьщдан кез каранды болот. Мен айтып жаткан элемент
-  бул банан жалбырактарын жаап кала турган ак мамык. 
Мага ушундай мамыктын эки кэттиси керек. Бирок аны 
ез бактарыцдан гана чогултууга болот. Анысы аз кел- 
генсип, ар бир чуцкурга, ар бир бакка силер тиешелуу 
дубаларды окушунар керек. Эгерде силер мамыкты те- 
зирээк чогулткунар келсе, анда кебуреек бак отургу- 
зушуцар керек. Балким, силерде акча жетпей калышы 
мумкун. Анда мен силерге жардам бериш учун баарын 
жасаймын. Най Ха Тонг кубанганынан акылынан ажы- 
рап кала жаздады: анткени анын езунун байлыгы ете 
азайып кеткен да, ал болсо алтын ала алган жок. Ал уйу- 
не келип, аялына анын атасы берген кецеш жана алар- 
га жардам берем деген убадасы тууралуу айтып берди. 
Нанг Сонг Сай куйеесунен кем калбай кубанды. Жу- 
байлар таба алышкан акчанын баары жер сатып алганы







жана жумушчуларды жалдаганга кетти. Жерди тазалап, 
анан банан плантациясына айлантканга кеп убакыт ке- 
ректелди. Эгерде Най Ха Тонг озу байкап туруп бактар- 
ды отургузбаса, канча рай банандар отургузулуп жана 
канча бак бир райга тиешелуу болоорун билмек эмес! 
Бирок бактар осту, эми Най Ха Тонг мамык менен жа- 
былган жалбырактарды эле издеп калды. Ал кун сайын 
тыкандык менен мамыкты таразага тартчу: анын камда- 
ганы канчага кобойгенун билуу керек да. Ал эми эмгек- 
ти суйгон Нанг Сонг Сай бул убакта плантациялардагы 
иштерди карачу, бактарды бакчу, бышкан банандарды 
тыкандык менен тандап, жацыеын жана кургатылганын 
сатчу. Ошентип уч жыл отту. Анан элдер жубайлар же- 
нунде чоц, кирешелуу банан багынын ээлери катары 
айта башташты. Алардын дарыя жээгине чыга турган 
уйу, ото шацдуу жерге айланды. Куну-туну бою дарыя- 
да банан сатып алуучулардын коптоген кайыктарын ке- 
рууге болот эле. Бирок Най Ха Тонг бул баш-аламандык 
эмнени билдире турганы женундо ойлончу эмес. Тац 
эрте ал ез жерине жумушчулар бактарды жакшы багып 
жатты бекен текшергени барчу: ага мамык керек болчу, 
болушунча коп мамык. Ар куну кечинде ал аны чогулт- 
чу да, уйуне келип, кам керуу менен аларды таразага 
тартчу. Байкалбай эле дагы эки жыл отту, андан кийин 
дагы уч. Акыры ал эки кэтти мамык чогултту. Кубанга- 
нынан жузу жарылып, Най Ха Тонг езунун баалуу жу- 
гун алды да, Нанг Сонг Сайдын атасын издеп женеду. 
Ал кайын атасына калчылдаган колдору менен эки кэт­
ти мамыкты сунду да, кыйкырды:

-  Мен акыры жетишпеген элементти чогулттум, 
биз тажрыйбаны азыр деле баштап кореек болот! Бирок 
кайын атасы кулуп гана койду да, айтты:

-  Ооба, сен жакында бай адам болосуц. Най Ха 
Тонг кубанганынан жаны чыгып кете жаздады; каны
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бетине тепти. Абышка боло кызматчысын кызына же- 
нотту.

-  Силер банандарды сатып кеп акча таптыцарбы? -  
деп сурады ал, кызы келгенде.

-  Ооба, ата, кеп, -  деп жооп берди ал.
-  Бул жакка акчаларды алып келип, мага керсет. 

Най Ха Тонг абдан тац калды да, уялып отуруп калды: 
ал тушунбей жатты, банан саткандан тапкан акча менен 
металлды айлантуунун ортосунда кандай байланыш 
бар экенин. «Балким, акчалар тажрыйба жасоого керек- 
тир», -  деп ойлоду ал. Бирок сыртынан эч нерсе айткан 
жок. Бат эле Нанг Сонг Сай кайтып келди жана тан- 
данган куйеесунун алдында беш жыл ичинде алынган 
акчанын баарын санады. Най Ха Тонг танданып турду: 
алар жыйырма мин тикалга жакын табышыптыр. Нанг 
Сонг Сайдын атасы болсо, амалданып Най Ха Тонгду 
карап, айтат:

-  Бул акчаларды карачы: алар менин рецептим 
боюнча алынды! Эми, эгерде кааласац, аларды жетин- 
чи, сегизинчи же тогузунчу пробадагы алтынга айлан- 
дыр. А балким, сен бриллиант жана сапфирлерге же 
пилдер, аттар, уйлар менен буйволдорго кызыгып жур- 
бе? А балким, -  жибек кийимдерби? Сага эмне жакса 
ошону тандасан болот! Менин оюмча, менин рецептим 
сен ушул жылдар бою издеп келген рецепттен кем ка- 
лышпайт. Абышка сезун бутурду, бирок Най Ха Тонг 
унчукпайт. Ал бир да сез айта ал бай калды: ал азыр 
гана тушунду, бул акчанын баарын аялы банан саткан­
дан алганын. Ал эмне кылаарын билбей калды. Албет- 
те, абдан жакшы, алар ушунча акча алышты, бирок аны 
кайын атасынын алдап койгону абдан капа кылды. Ку- 
баныч жана кайгыруу анда курошуп жатышты. Мына 
бирок кубаныч женип чыгып, анын жузундо жылмаюу 
чуркап етту. Ошондо абышка айтат:





-  Сен кеп жыл алектенген жезди, коргошунду же 
кумушту таза, жаркыраган алтынга алмаштырам деп 
аракет кылган оюнун, жаратылыштын мыйзамына кар­
т ы  келет. Сен ойлодуц беле, биз, женекей пенделер, 
минералдардын мацызын материалдын тилигин боеп 
салгандай женил езгерте алабыз деп? Адамдарда жан 
дуйне бар жана жакшылык менен жамандыктын ор- 
тосундагы айырманы жакшы билишет. Бирок жаман 
кишини оцдоп-тузеген жана аны жакшы нерсеге уй- 
реткен оцой-олтоц эмес! Сага али тушунуксузбу, биз 
бир металлды экинчи бир металлга алмаштыруу ара- 
кетибизден баш тартышыбыз керек экени. Банандар 
менен иште, уулум, алхимияны унуткун! Най Ха Тонг 
кары адамды укту, жана ал ушунча убактысын жана ак- 
чаларын темир менен болгон оюнга коротконуна ичи 
ачышты. Ал эми гана тушунду, езунун тажрыйбаларын 
таштап, банан естуро баштаганында канчалык пайда 
тапканын. Анан Най Ха Тонг чогулган мамыкты алды, 
аны куруч суусу менен аралаштырды да, кайын атасы- 
нын айкелин жасады. Качан ал каза болгондо, бул ай- 
келди анын уй-булесуне кары адамдын кылган жакшы 
иши женунде эстелик катары берди.



вулут
Тай жомогу

Илгери-илгери бир кыштакта эки дыйкан жаша- 
птыр. Алар алые мамлекеттерге барып соода кылууну 
чечишет.

-  Биз эки же уч жылга кетип баратабыз, -  дешет 
алар аялдарына, болгои акчаларын жыйнашат дагы, 
жолго чыгышат. Жол жунгли аркылуу етчу экен. Дый- 
кандар 03 кыштагынан кеп эле алыстап кетишет. Аиаи 
алардыи бири ойлонот: «Мен бул жолдошумду елту- 
рейун, анын акчасын алып, кайра уйге кайтайын». Ал 
ез жолдошуна жакын келип, бычак саят. Жарат ©лумг© 
алып келе турган болот да, ©луп бара жаткан шыбырайт:

-  Биз жунглиде болсок, уйдон алые болсо эле эч 
ким сенин кылмышыцды билбей калат дейсицби? Жок, 
мен баарын биздин устубузд© калкып бараткан булутка 
айтам! Анан акыркы кучун чогултуп, ал кыйкырды:

-  Булут, менин жолдошум мени ©лтурду. Менин 
уйум© карай учкун дагы, бул тууралуу менин аялыма 
айткын! Анан ал ©лду. Киши ©лтургуч каткырды:

-  Мына акмак! Булутка да айтууга болмок беле? 
Ал елгендун акчасын алды да, ©зунун кыштагына кай- 
тып келди. Бат эле елгендун аялы ага келди.

-  Менин куйеем кайда? -  деп сурады ал.
-  Биз чоочун мамлекетке келгенде, мен башка та- 

рапка кеттим, сенин куйеен башка тарапка кетти, -  деп 
жооп берди киши елтургуч. -  Ошондон бери бири-би- 
рибизди коргон жокпуз. Бир аз убакыт ©тот. Бир жолу 
киши ©лтургуч верандада эс алып отурган, анан коку- 
сунан асманды карап, булутту керду. Ошондо эстеди, 
елуп калган киши булутту уйуне келип, аялына кыл- 
мыш женунде айтып бер деп етунгенун. Киши ©лтур­
гуч катуу каткырды.

-  Ал киши акмак болчу! -  деди ал унун чыгарып.





Анын аялы куйеесунун кулкусун угуп, тац калды. Ал 
белмеден чыгып, тигинин езу менен езу суйлешуп 
жана кулуп жатканын керду.

-  Сен эмнеге кулуп жатасьщ? -  деп сурады ал.
-  Жен эле, -  деп жооп берди куйеесу. Бирок аялы 

ишенген жок. Ал аны кайра-кайра сурай бергенден 
улам, тигил айтты:

-  Болуптур, мен сага бут чындыкты айтып бере- 
йин, эгерде сен ал тууралуу эч кимге айтпайм деп кар- 
гансац. Албетте, аялы сырды сактайм деп убада кылды, 
анан куйеесу, жолдошун елтуруп, анын акчасын алып 
алганын айтты. Ал елер алдында жарадар болгон неме: 
«Булут! Менин жолдошум мени елтурду. Менин уйуме 
учуп барып, бул тууралуу аялыма айткын!» дегени туу­
ралуу дагы айтты.

-  Анан мен булутту кергенде, мен ошол адамдын 
акмакчылыгын эстедим, -  деп кулуп сезун бутурду 
киши елтургуч. Бул коркунучтуу сырды аялы бир нече 
кун сактады, акыры чыдабай кетии, баарын синдисине 
айтып койду. Ал болсо езунун досуна барып айтып таш- 
тады. Бат эле бул окуя кыштактын старостасына белги- 
луу болду. Староста болсо, киши елтургучту соттогонго 
буйруду. Ал болсо айла жогунан баарын мойнуна алды, 
анан аны елум жазасына тартышты.



тмп
Тибет жомогу

Дэнба етмоктун жанынан етуп бара жаткан жана 
чоц ташты ордунан жылдырууга аракет кылып жаткан 
дыйкандардын тобун керду. Алардын жанында барабан 
сыяктанган чедирейген курсагы бар помещик турган 
экен. Ал дыйкандарга кыйкырып, алар ташты ордунан 
жылдыра албай жатканы учун урушуп жатты. Дэнба 
дыйкандарга келди да, сурады:

-  Ташты эмнеге жылдырып жатасьщар?
Ага помещик секирип жетти:
-  Ал талаада жатат, орун ээлеп турат. Данды аз 

жыйнап калдык.
-  Сеники туура, -  деди Дэнбо, -  бирок алардын 

кучу жетпей жатат. Унушча коп киши, а ташты жылды­
ра алышпайт! Мен жалгыз эле алып салмакмын аны.

-  Анда жасачы, кичи пейилдикке! -  деп отунду по­
мещик.

-  Макул, бирок мен, али тамактана элекмин. Барып 
тоюнуп, анан келейин, -  деп жооп берди Дэнба бейка- 
пар уну менен. Помещик кечки тамактан кийин Дэнба 
келбей коёт экен деп коркуп калды.

-  Журу биздикине, -  деп чакырды ал. -  Мен сени 
тоюнтайын. Уйунон помещик аялына дасторконго койдун 
эти менен шарапты кой деп буйруцу. Дэнба чоц тоюп алып, 
помещик менен талаага келди. Дэнба ташты жип менен 
курчап туруп ага артын салып туруп, эцкейип, айтты:

-  Урматтуу помещик, ташты менин жонума иле 
сал, -  анан кийин кыйкырды: -  Эмне турасьщ? Ташты 
кой! Копке кутушум керекпи? Помещик ташты кучак- 
тады, бирок, канча чымырканса дагы, козгой алган жок.

-  Менин го кучум жетет, ташты жеткиргенге, а сен, 
майлуу чоц курсак, аны жада калса котеро албайсыц, -  
деп туруп Дэнба, белин тузет, уйуно кетип калды.



т





к у м  ЖАНА МАЙМЬМДАР
Тибет жомогу

Эки дос жашаптыр -  Биринчи жана Экинчи. Би- 
ринчиси кеп кунге алыска кетмек болчу жана ал Экин- 
чисин алтын салынган кумараны сактап турчу деп су- 
ранды. Биринчиси кетти, ал эми Экинчиси алтынды 
кумарадан тегуп алып, аларды карап жыргай баштады. 
Алтындын жалтырагы анын ынсабын тумандатты -  ал- 
тындын ордуна кумарага ал кум салып койду. Биринчи 
досу келгенде, ал Экинчисине женеду.

-  Ырахмат, досум, -  деди ал, -  сен алтынды сактап 
турганьща. Мага кумараны берчи. А Экинчиси капала- 
нып жооп кылат:

-  Ох, кымбаттуум! Кырсык болду! Сен кеткенден 
кийин кумарадагы алтын кумга айланып кетти! Куму 
бар кумараны алып, Биринчиси ойлонду: «Тац калыш- 
туу! Алтын кумга айланып кетти дегенди эч уккан эмес- 
мин! Балким, ал алмаштырып койгондур». Бирок эч 
нерсе болбогонсуп, айтты:

-  Чын элеби? Кандай кырсык, карасан, менин жо- 
лум болбоду да.

-  Ооба, ооба, -  деп аны колдоду Экинчиси. -  Бал­
ким, сенин жолуц болбой жатат. Антпесе эмнеге андай 
болду тушундуре албайсыц.

Анан бат эле кепке алыска кетууге Экинчи жолдо- 
шуна туура келди. Ал Биринчиге уч уулун алып келди да, 
ал жокто кам керуп туруусун етунду. Экинчи кетти. Би­
ринчи базардан уч маймыл сатып алды да, аларга Экин- 
чинин балдарынын аттарын койду: Джаси, Росан жана 
Донжу. Кун сайын ал аларды уйретуп, ар турдуу буйрукту 
аткарганга кендурду: чай алып кел, жерди шыпыр, бийле. 
Экинчиси келээр кезге жакындаганда, Биринчи анын бал- 
дарын кошуна кыштакка алып барып таштады. Экинчи 
келди да, дароо эле Биринчиникине балдарын кездей жо-
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неду. Ал дарбазадан кирээри менен эле, Биринчи алдынан 
чуркап чыгып унун калтырак бастырып айтты:

-  Досум, менин! Ушундай коркунучтуу кырсык! 
Сен кетээрин, менен, уулдарьщ биринин артынан бири 
маймылдарга айланып кетти!

-  Болушу мумкун эмес! -  деп кыйкырып жиберди 
Экинчи.

-Чын! Чын! Ишенбесен, аларды бул жакка чакыр- 
гын. Экинчи кыйкырды:

-  Джаси! Кичинекей маймыл чуркап чыкты. Би­
ринчи ага буйруду:

-  Чай алып келчи! Маймыл чуркап кетип, дароо 
эле колуна чай кармап кайра чыкты. Экинчи керген ке- 
зуне ишенген жок да, кыйкырды:

-  Росан! Экинчи маймыл чуркап келди.
-  Жерди шыпыр! -  деп буйруду ага Биринчи. Май­

мыл шыпыргыны алып алып, шыпыра баштады. Экинчи- 
нин кезунен жаш тегеренди. Ал учунчу уулун чакырды:

-  Донжу! Учунчу маймыл чыкты, андан Биринчи 
етунду: -  Атац учун бийлеп берчи. Маймыл аябай ара- 
кеттенип бийлей баштады, а Экинчи болсо ецгуреп ый- 
лады. Анан эсине келип, ал кыйкырып калды:

-  Кантип ушундай болуп калды?! Досум менин, 
адам маймылга айлана алмак беле?

-  Ар кандай болот эми, -  деп жооп берди Биринчи.
-  Алтын деле кумга айланып кетип жатпайбы! Ошондо 
гана Экинчи тушунду: «Мына кеп кайда! Ал менден еч 
алып жаткан тура!» Анан айласы калбай мойнуна алды:

-  Чындыгын айтканда, сенин алтынын, кумга ай- 
ланган эмес!

А Биринчи жылмайып, жооп кылды:
-  Чындыгын айтканда, сенин балдарьщ дагы май­

мылдарга айланган жок! Кийинки куну Экинчи Бирин- 
чиге алтынын алып келди, а Биринчи боло Экинчиге 
анын балдарын берди.



О АМАН КАЛПАК
Жапон жомогу

Илгери-илгери кичинекей кыштакта кедей абыш- 
ка аялы менен жашачу экен. Абышка сатуу учун «каса»
-  чоц саман калпактарды токуучу, кемпири болсо уй 
ичинде оокаттарды кылчу. Бир жолу, Жаны Жылдын 
алдында, кемпир куруч укегун карады да, анда болбо- 
гон бир ууч калганын керду. Ал куну кар ушунча кальщ 
жаап салгандыктан, алар калпактар учун саман чогулта 
албай калышкан. Кемпир ушкурунду да, отко суу асты, 
куручтун калдыгын бышыруу учун.

Анан дубалдагы ийининен чычкандын баласы даяр 
болду. «Ушунча тамак жегим келет!» -  деп ыйлады ал. 
Ата-чычкан менен Эне-чычкан ага айтышты: «Чыдай 
тур, кичине-чычкан, сен билесиц да, бул кедейлердин 
уйу, анда анда-санда гана тоё тамак жешет».

«Байкуш чычкандын баласы», -  деди абышка, -  
«Биз ушунча жакырбыз, жада калса чычкандарыбыз 
дагы ачка». Боору ооругандан ал куручтун жарымын 
аларга берди, да баары чогуу тамактанышты.

Кийинки куну эртец менен чычкандар уйден чы- 
гышты, карды тепсеп, чоц кучак саман чогултушту.

Чычкандан кенулдуу чыйылдап саманды уйге кир- 
гизишти. «Бул -  силер биз менен тунде болушкон куруч 
учун ыраазычылыкка».

Жашып кеткен абышка, бактысынан ыйлап жи- 
бере жаздады. Азыр алар коп калпак токушат, шаарда 
сатышат да, Жацы Жылга карата даамдуу кептеген та- 
мактарды сатып алышат. Абышка-кемпир ынтымак- 
туу ишке киришишти, а чычкандар болсо, аларга жар- 
дамдашты. Саман калбай калганда жана акыркы калпак 
даяр болгондо, абышка аларды артына илип, терен ак 
карды жиреп шаарга жоноду.

Чоц ата шаар четине жакындаганда, Джидзо-сама-





нын* таш эстеликтери кар басып калган баштары ме­
нен турганын байкады. «Джидзо-самага, балким, абдан 
суук болуп жаткандыр». Ушул сездерду айтып Абышка 
езунун башын танган нерсени чечип алып, аны менен 
ар бир эстеликтин карын тушуруп чыкты.

Шаарда болсо жацы жылдык даярдыктар журуп 
жаткан. Майрамга саналуу муноттер гана калган, чу- 
ру-чуу тушкон, кецулдуу топ Жацы Жылды тоскону 
жаткан. Абышка, алардын курчоосунда калган кезде 
кыйкырып жатты: «Саман калпактар! Сонун калпак- 
тар! Мына, кимге керек мыкты саман калпак!» Бирок 
андан эч ким бир да калпак сатып алган жок. Анан бат 
эле кече бош калды, анан тунку кароолдун коцгуроосу 
угулду. Абышка, бир да калпак сатпастан, аларды кайра 
ийнине артынып алып, кайгылуу болуп уйуне женеду. 
«Менде Джидзо-самага курмандыкка бере турган эч 
нерсем жок», -  деп кайгылуу ойлонду ал.

Кайгыдагы абышка уйун кездей кар баскан жол 
менен кайтып женеду, акырында шаар четине да жетти. 
Джидзо-саманын эстеликтеринин жанынан етуп бара1 
тып, аларды кайра кар басып калганын керду. Ал ба- 
шындагыны кайра чечти да, кайрадан тыкандык менен 
ар бир эстеликтен карды тушуруп чыкты. «Мен бир да 
калпак саткан жокмун, мен алма дагы, токоч дагы сатып 
алган жокмун, менин силерге бере турган эч нерсем 
жок. Менден жок десе ушул майрам тунунде жаан-ча- 
чын тосо турган калпактарды алып койгула». Ушул сез­
дерду айтып, ал ар бир эстеликке калпак кийгизе башта- 
ды. Эстеликтер алтоо болучу, абышкада болсо болгону 
беш калпак эле. Абышка бир аз ойлонуп турду да, андан 
кийин башын байлагычын алып, аны менен акырындап 
алтынчы эстеликтин башын ороп койду. Уйуне тапта- 
кыр кур кол кайтып келди.

* Джидзо-сама -  женекей элдерди коргоп турган Будда.



Ал уйуне келгенде чычкандар анын артында бир 
да калпак жок экенин керушту. Алар калпактын баарын 
саткан экен деп ойлоп, кубанып кетишти. «Кечиргиле 
мени. Мен эч нерсе сата алган жокмун», -  деди абышка, 
анан аялына жана чычкандарга эмне окуя болгонун айт- 
ты. Кемпир, уккандан кийин куйеесун тынчтандырды: 
«Сен жакшы иш жасапсыц. Келгиле токочтордун ор- 
дуна сурсуген эт жейли, чай ордуна суу кайнатабыз да, 
келе жаткан Жаны Жылды тособуз».

Анан тун ортосунда алар эшиктен катуу кыйкыр- 
ганды угушту: «Жацы Жыл келди! Жацы Жыл келди! 
Бул жерде калпак саткан кары адамдын уйу кайсы?». 
Тац калыштуусу, бул ундер кемпир-чалдын уйуне жа- 
кын келип калышкан Джидзо-саманын эстеликтериннн 
уну болчу. Эстеликтер ездеру менен тебесуне чейин 
куруч, миса (бул абдан даамдуу буурчактан алынган 
тамак), алма жана башка таттууларга жык толгон ча- 
наны суйреп алышыптыр. «Сизге сонун калпактары- 
цыз учун ырахмат, урматтуу калпак саткыч. Боорукер- 
дигициз учун биз сизге ушул белектерди калтырабыз. 
Жацы Жыл бактылуу болсун!». Ушуну айтып, Джид­
зо-саманын эстеликтери шаардын четине кайра кай- 
тып кетишти.

Эми аларда кеп тамак-аш бар эле, кемпир-чал жей 
тургандан алда канча кеп. Алар чычкандарды башка 
жандыктарды даты конокко чакыргыла дешти. Алар- 
дын бардыгы эц бай майрамдык дасторконду даярдаш- 
ты. Андан кийин абышка кутучага езгече жацы жыл- 
дык куруч нандарын салып алып, аларды Джидзо-сама 
эстеликтерине алып барды. «Эми мен силерге курман- 
дык алып келе алам. Ыраазымын силерге».

Абышка уйуне кайтты да, аялы, чычкандар жана 
алардын достору менен бирге Жацы Жылды кецулдуу 
тосту.







КИМДИН АОЫЛ БАЙЛЫКТАРЫ 
ЖАКШЫРАЛК

Жапон жомогу
Кайсы бир князь эч кимде жок кептегон асыл 

байлыктарга ээ экен. Анда эмне гана жок: сакалчан 
арстандын муйуздеру, балыктын киндиги, тэнгунун 
желпигичи, жада калса, кун куркуреонун кудайы Ками- 
нарисаманын санын байлагычы дагы!

Князь езунун байлыктары менен абдан сыймык- 
танчу. Бирок анын езгече сыймыктануучу буюму ал­
тын короз болучу. Ал алтындан жасалса дагы, короз 
кадимки тируудей керунчу. Кун сайын жерге жарык 
туше баштаары менен, ал уч жолу кыйкырчу: «Кука­
реку!».

Князь учун эц чоц ырахаттануу -  бул мезгил мезги- 
ли менен езунун байлыктарын алып чыгып, карап туруу 
болчу. Ага езгече жаккан баалуулуктарын карагандан 
ал эч качан тажачу эмес экен.

Княздын сегиз башкы кызматчылары боло турган, 
алардын ар бири, княздык кызматкерлерге тиешелуу 
болгондой баалуу нерселери боло турган -  ал сыймык- 
тана турган элде жок оокаттары эле алардын.

Анан бир жолу князь ошолорду чакырды да, алар­
га айтты:

-  Уккула: эртец кечинде мен асыл байлыктардын 
кароосун еткеремун. Сарайга баарыцар ез асыл буюм- 
дарыцар менен келгиле. Кимдики мыкты болуп санал- 
са, ошол март сыйлык алат.

Кызматчылары кубанышты:
-  «Асыл байлыктар кароосу»! Мына кызык!
-  Сыйлыкты мен аламын!
-  Ой, жок -  мен! Ошентип кобурашып, алар уй- 

леруне тарап кетишет. Кийинки кундун кечи да келет.



Князь алтын корозун алып чыгат да, кызматчыларын 
баалуу буюмдары менен кутуп калат.

Анан биринчи кызматчысы келет. Ал езунун бай- 
лыгын -  «ажыдаардын кезун» алып келет. Экинчи кыз- 
матчы кичинекей баш сеегун алып келет.

-  Мына торпоктун баш сеегу, -  деп езуне ыраазы 
болуп айтат ал. Учун чу кызматчы жез кемпирднн фона- 
рын алып келет. Тертунчусу- кашкулактын ашказанын. 
Бешинчиси -  таранчы учун бут кийимди. Алтынчысы -  
тынчы жок кегучкендун канаттары менен тамандарын. 
Жетинчиси -  кулагы керец киши учун жасалма кулак 
алып келет.

Жети кызматчы ез укмуштары менен биринин ар- 
тынан бири келип жыйналышты да, сегизинчисин ку­
туп калышты, бирок ал дале келген жок.

-  Ал кайда? Ага эмне болду?
-  Анда балким, керсетконге эч нерсе жоктур!
-  Ошон учун келген жок да! Аянычтуу, бирок... 

Жети кызматкер ушинтип кеп кылганча, сегизин- 
чи кызматкер да келди. Ал князга урматтоо менен 
ийилди.

-  Мен кечигип калдым, актанганга эч нерсем жок.
-  Кийин кечирим сурайсьщ. Батыраак корсет, эмне 

байлык алып келдин,?
-  Ооба, ооба... Бирок менде езгоче деп атай турган 

мындай деле байлык жок. Бугун кечте эмне алып келе- 
римди ©зум билген жокмун, анан кадимки эле байлык- 
тан алып келдим.

-  Ха! Кадимкиби? Ал эмне экен? Батыраак корсет!
-  Мен аны ак сарайдын эшигинин алдына калты- 

рып койдум.
-  Ал эмне кылганьщ, аны батыраак алып кел!
-  Ооба, ооба. Азыр! Сегизинчи кызматчы кетти 

да, дароо эле ез байлыктары менен кайтып келди. Бул





-  терт тил алчаак бала жана терт жакшынакай кыз эле. 
Балдар жупташып туруп, сылык жугунушту.

Буткул чоц зал жадыраган балдардын жузунен 
улам жаркырап чыкты. Ал эми княздын алтын корозу 
жана анын кызматчыларынын укмуштары дароо бозо- 
мук тартып калды.

-  М-да... -  ушкуруп, суйлей баштады князь, -  
чындыгында бул сонун байлык. Укмуштуудай балдар! 
Каяктан кадимки болсун, -  алардын жанында биздин 
шумдуктарыбыз жана кымбат баалуу буюмдарыбыз 
таштанды сыяктуу эле. Мен сага кез артамын, анткени 
сенде Жапониянын биринчи байлыгы -  балдар бар. Сен 
жендиц. Биринчи сыйлык сага тиешелуу. Куттуктай- 
мын! Куттуктаймын!

Башка кызматчылары княздын сездерун угушту, 
жана уялыи калышты. Алар баштарын шылкыйтышты 
да, кепке чейин кетере алышкан жок.



ЖЫГАЧ УОТЛНЫН БЛЛАОЫ
Индия жомогу

Илгери-илгери бир кыштакта жыгач уста жашаган 
экен. Анын аялы жана жалгыз баласы болуптур. Бала- 
сын алар абдан жакшы керуп, эч жумуш кылдырчу эмес 
экен. Бардык жакшы тамак баласына арналып, коноктон 
алып келгенинин баарын берип эркелетишчу экен. «0се 
гой, балам, тез чоцой. Чоцойсоц бизге жардам бересиц, 
жолек болосуц» -  дешчу экен.

Анан баласы чоцоюптур. Атасы мага жардам бер 
деп чакыра баштайт. Аялы болсо:

-  Иштетпей кое турчу, дагы чоцое тушсун. Ал-куч 
бар кезде биз иштеп туралы. Алдан тайып калсак, жал­
гыз балабыз го -  кантип бизди аябасын? -  дейт.

Атасы айтат:
-  Азыртан иштетип уйротсок, ал бизди багат. Жу- 

муштун кезун да уйренет, антпесе андан жалкоо жана 
бекерпоз адам чыгып калат. Менин кантип иштегеним- 
ди корсе, бат эле чоц жыгач уста болуп чыгат. Ошон 
учун мага жардам берсин деп жатам да. А сен болсо те- 
тири суйлеп турасьщ.

-  Ал дагы эле кичинекей, -  дейт апасы. -  Уйрен- 
гонге али эрте. Кийин жардам бербей койсо, жакшылап 
урабыз.

-  Ал кезде чоц болуп алса, кучуц да жетпей калат, -  
деп жооп берет атасы. -  Чоцоюп калган баланы кантип 
сабайсьщ? Эл эмне дейт? Ким окумал болсо, ата-энесин 
да сыйлайт, аларга желек болот. Баланды эмгекке уй- 
ретпесец, езуце душман болуп чыга келет.

Энеси баласын эрке кылып салды. Ал эч ким ме­
нен эсептешкиси да келбей калды. Атасын укпайт. Уба- 
кыт етту, бала болсо чоцоюп, айылдын балдарына ко- 
шулуп кыздардын артынан чуркай баштады. Жумуш



тууралуу ойлогонду да унутту. Атасы тажаганда, жини 
келип, апасына айтты:

-  Мени уксац -  балацды тарбиялай алабыз. Укпа- 
сац -  ал бизди тоотуп да койбойт. Эгер мени менен жу- 
мушка барса, куручтен тамак бер. Барбайбы -  эч нерсе 
бербе.

-  Макул, -  дейт аялы.
Баласы болсо угуп да койгон жок. Аа ата-энеси 

тмак бербей калышты. Адегенде айылдан ар кимдики- 
нен сурап жеп журду. Анан боору ооруган апасы ата- 
сына керсетпей тойгуза баштады. Ошентип, бир куну 
анын тамак жеп отурганын коруп калган атасы:

-  Эй, бекерпоз! -  деп кыйкырды. -  Кимдин нанын 
жеп атасыц? Айбан десе. Ай, апасы, жашыруун тамак 
берип журосунбу?

Атасы канча урушса да, баласы менен аялы эч ун- 
чугушкан жок. Эртеси баласы апасына:

-  Апа, мен бул уйде мындан ары жашай албайм. 
Мен учун урушпагыла. Кетейин. Козум кергон жакка 
кете берем, -  деди.

-  Кайда бармак элен, балам? -  дейт апасы. -  Кетпе. 
Атан уруша берет.

Апасы атасына баласынын кетейин деп жатканын 
айтса, ал аябай жинденди.

-  Жакшы болуптур, бекерпоз неме кете берсин.
Муну уккан баланын айласы кетти. Тунде уйдон

чыгып женеду. Ичкени-жегени эч нерсе алган жок, 
болгону кескич менен сургуну гана алып алды. Ичине 
таарынычын сактап, кете берди. Токтобой кете берип, 
курсагы да ачты. Тунду каяктан еткерем деп ойлоно 
баштады. Бир чоц бактын тубуне келди. Бул бактын 
ары жагында кыштак бар эле. Бак болсо мал сойгон жер 
болчу. Ошол себептуу тегеректин баарында сеектер 
жаткан. Ойлонуп отуруп бала сеектун биреен алып, кы-





ларга иши жогунан кескичи менен кесе баштады. Бир 
ууч кесиндилер алдына топтолуп калат. Караса, куруч 
тегулуп калгандай керунуп кетти кезуне. «Э-э, куру- 
чум жок, усталыгыма салып бул кесиндилерден куруч 
жасап коеюнчу» -  деп ойлонот. Бир топ куруч чогулуп 
калганда: «Мага тамак жасап берер биреен издеп кер- 
сембу» деп коет езуне-езу.

Бир аз нары басып, айылды керет. Кеч кирип ба- 
раткандыктан бул жерден орун таап эс алып, эртец жол- 
го чыгайын деп ойлойт. Чон тамды керет. Ушул уйге 
суранып керейун деп эшигин тыкылдатат.

Уйден бир жаш кыз чыгат. Керебет алып чыгып 
берип, аны отургузат.

-  Биз жыгач усталарбыз. Атам жыгач менен иш- 
тейт. Кундуз кечке уйден киши узулбейт. Ошон учун 
чоц там салганбыз. Бугун болсо ата-энем уйде жок, ко- 
нокко кеткен, -  дейт.

-  Бери карачы, -  дейт бала. -  Бир нерсе сурайын 
дедим эле. Менде кичине куруч бар. Аны бышырып бе- 
ресинби?

Кыз макул болду. Табак алып келип, бала салган 
куручту алды. Караса -  бир башкача. Кармап керуп: 
«Эмнеге мындай катуу? Биздин куручтен эле бышы­
рып берейинчи» -  деп ойлонду. ©зунун куручунен бы- 
шырды. Бул мезгилде ата-энеси келип калышты. Конок 
баланын куручун аларга керсетту. Карап керушуп ата- 
энеси кыздан сурашты:

-  Бул куручту кайдан алдыц? Бизде мындай куруч 
болбойт. -  Чыракты алып, дагы да карап керушту, -  бул 
куруч эмес. Сеек окшойт.

-  Муну биздин уйден тунек сураган бала берген. 
Бышырып бер деди, -  деп жооп берет кыз. Ата-энеси 
бири-бирине:

-  Бул жакшы уста окшойт. -  дешти. Анан кызы-



иан -  ал кандай экен, жашбы же кары адамбы? -  деп 
сурашты.

-  Узун бойлуу, кары эмес сулуу жигит экен, -  дейт 
кызы.

-  Кызым, аны биздин уйде калып, куйее бала бо- 
луп бер десек макулсуцбу?

-  Кандай чечсецер, мен макулмун, -  деди кызы.
Макулдашылган боюнча бала менен суйлешуп ке-

рушсе, ал макул болду. Алар кызын балага беришти. Уй 
ишине жардам берет деп ойлошту. Жашоосуна керек 
болгондун баарын белуп беришти.

Убакыт етуп жатты. Куйее бала эч жумуш аткар- 
байт. Ушак айткандан башка жумушу жок. Тамак жээр- 
ге келгенде даяр болуп калат. Бир ай ушинтип жаша- 
ды. Анан аялынын ата-энеси да, туугандары да нааразы 
боло баштады. Бир жолу алар куйее балага:

-  Эртец биз менен токойго бар, жер айдоого даяр- 
дануу керек. Бак кыйалы: каамытка, соконун тишине, 
буурсун сабына, анан керебетке буттарды жасоо керек,
-  дешет.

Бала макул болот. Эртец менен башкаларга кошу- 
луп жецилирээк балта тандап алып, токойго женеду. Ал 
жакта баары иштей башташты: бирее туз, текши ескен 
бакты кыйып жатса, башкалары отун чогултуп кириш- 
ти. А бала болсо бул жерде да езуне жумуш таппады
-  ары-бери басып журду. Ошентип журуп, бир дебенун 
алдына келип калат. Ал жерде бир бак суйлеп жатып- 
тыр:

-  Ким мени кыйып алып, керебетке бут жасаса, ал 
раджа болот.

Жакын барды. Бак дагы эле баягысын кайталайт, 
бирок ал туз эмес, ийри-муйру эле. Бала кыйып алды ал 
бакты. Элдер анын алып келе жаткан багын керуп шыл- 
дыц кылышты. Бала болсо суйлебей, тынч отура бер-





ди. Абышка болсо акмак куйее балалуу болгон экенмин 
деп кайгырды.

Эртеси ал бакты кескилеп керебетке бут жасады. 
Кергендун козу тац калган буттар болуп чыкты. Эми 
элдер: «Карасац! Иштин кезун билет тура. Баарыбызды 
алдап кетти» -  дей башташты. Бала буттарды жасап бу- 
гуп, керебеттин астындагы жыгачын да жасады.

-  Мен керебетти бир рупийге сатам, -  деди бала. -  
Анча беришпесе, сатпай коем.

Убакыт отту. Раджа кайсы бир кыштакта мурун 
эч ким кербоген керебет пайда болгонун угуп калат. 
взунун желдеттерине аны сатып келууге буйрат. Канча 
сураса, ошондой баага сатып алгыла дейт. Желдеттери 
керебетти керор менен, эки рупий берип, аны алып ке- 
тишет. Аны керген абышка абдан суйунду. Ошондон 
тартып эч ким бал аны жемелебей калды.

Керебет раджага абдан жакты. Ошол туну эле ал 
анда уктоону чечет. Туш керет: терт бут керебеттин 
жыгачынан суурулуп чыгат. Биринчиси чыгышка кетти, 
экинчиси -  батышка, учунчусу -  тундукке, тертунчусу
-  туштукке кетет. Батытттка барган бут раджанын устуне 
дубал кулап тушкену калганын керет, аны желеп калат. 
Тундукке кеткени раджанын бут кийимине кирип алып, 
аны чагайын деп жаткан жыланды керду. Туштукке 
кеткен буту болсо киши жегич, кубулуп ар кандай турго 
келип алуучу желмогуз ракшастын раджаны жейин деп 
келатканын керду. Секирип барып кекиртегине када- 
лып калды. Аны жылдырбай кармап турду.

Раджа эртец менен ойгонуп караса -  чындап эле 
керебеттин буттары жок, жерде жатат. Карап керууну 
чечет. Бут кийимин киейин десе, ал жактан бут кый- 
кырат: «Ал жакта жылан бар!» -  деп. Таяк алып келип, 
жыланды жанчып елтурушту. Раджа дубалды караса, 
чындап эле аны бир бут кармап турат. Андан кийин



эшиктен ракшасты керуп, мылтык алып келип атып 
елтурет. Уч бут ордуна келип турду, тертунчусу болсо 
жок. Раджа аскер топтоп чыгышка женеду. Керебеттин 
буту кеп аскерлерди токтотуп туруптур. Раджа аларды 
жецет. Уйуне кайтат. Караса -  терт бут тен ордунда. Ку- 
банган раджа:

-  Бул керебет менин емурумду сактап калды. Аны 
жасаган устаны алтын сарайга чакыруу керек, -  дейт.

Устаны аялы менен алып келишти. Раджа ез хан- 
дыгынын калкын чакырып, жарыя салат:

-  Бул адам мени сактап калды. Бугун мен ага ез 
хандыгымдын бир белугун берем. Силерди болсо, кал- 
кым, анын ким экенин билсин деп чакырдым.

Ошентип бала хандыктын жацы раджасы болуп ка- 
лат. Бир-эки жылдан кийин ата-энесин, дагы бир жыл- 
дан кийин -  аялынын ата-энесин алдырып алат. Ошен­
тип баары раджанын шаарында жашап калышыптыр.



КАНАЙЬШ-БДКЛАЖАН
Индия жомогу

Качандыр бир кедей брахман аялы менен жашап- 
тыр. Алар абдан жакыр экен. Кеп учурда тамагы жок 
калып, чептер жана тамырлар менен тамактанышчу 
экен. Бир куну брахман токойдо чей чогултуп журуп, 
есуп турган баклажан таап алат. Аны казып уйуне алып 
барып, алачыгынын алдына естурет. Кунде сугарат. 
Баклажан жакшы есет. Анда алмурутка окшогон бир 
чон дан пайда болот. Ал даны абдан кооз болгондуктан, 
аны аяп жешпейт. Бирок бир куну уйдо эч нерсе калба- 
ганда, брахман аялына:

-  Баклажанды жейли. Аны тушку тамакка даярда,
-  дейт.

Аялы барып кесип алды. Кесип атканда онтогон ун 
угулду. Алып келип тазалай баштаса, ичке ун:

-  Абайлацыз! Акырын тазалацызчы, антпесециз 
мени кесип аласызбы деп коркуп атам! -  дейт.

Акырында аярлап кабыгын аарчып бутот. Ах! Дан- 
дын ичинен кызгылт-кок жана ак шайы кийим кийин- 
ген супсулуу кичинекей кыз корунду. Брахман менен 
аялы абдан кубанышты, анткени алардын баласы жок 
эле. Алар кызды багып, эркелетип, атын Канайым-бак- 
лажан коюшту.

Брахмандан кеп алые эмес жерде падыша жашачу. 
Анын аялы жана жети уулу бар эле. Бир куну падыша- 
нын малайы брахмандын уйунун жанынан етуп бара 
жатып Канайым-баклажанды керуп калат. Ал женунде 
езунун канышасына айтып барат. Эгер падыша мындай 
сулууну керуп калса, ез аялын унутуп калат го дейт.

Каныша абдан кызганчаак эле. Канайым-бакла­
жанды жоготууну чечет. Ага кат женетет. Сенин су- 
луулугун тууралуу кабар ак сарайга жетти, каныша ага 
ишенгиси келет, келип кет деп жазат. Канайым болсо





езунун сулуулугуна сыймыктанчу. Ал ак сарайга келет, 
амалкей каныша ага:

-  Сен ак сарайда жашоого жаралыпсьщ! Ушул 
убактан тартып -  сен менин сицдимсиц! Мени менен 
жаша, -  дейт.

Канайым-баклажан ага ишенип, сарайда жашап 
калат. Каныша болсо сыйкырчы эле. Бир Караганда эле 
коногунун жен адам эмес, пери экенин тушунет. Ошол 
себептуу, кыз уктап жатканда каныша андан сыйкыр- 
дын кучу менен сурайт:

-  Сулуу Канайым-баклажан, мага чыныцды айтчы, 
сенин жаныц кай жакта?

Канайым болсо:
-  Сенин улуу баландын жаны менен бир. Аны ел- 

турсец, мен да олем, -  деп жооп берет.
Эртеси танда уктап жаткан уулуна келип каныша 

аны оз колу менен влтурет. Малайын болсо Канайым- 
баклажан елду бекен карап кел деп жиберет. Малайы 
анын аман экенин, озун жакшы сезип жатканын айтып 
келет.

Кийинки туну окуя дагы кайталанат. Каардуу ка­
ныша оз оюнан кайтпастан, улам бирден баласын ©л- 
туро берет. Жини келгенин коз жашынан чыгарып 
ыйлайт. Акырында бардык кучун топтоп, канайымды 
аябай сыйкырлап кирет. Ал болсо мындан ары каршы 
тура албай, каныша:

-  Канайым-баклажан! Сенин жаныц кайда жатка- 
ны тууралуу мага чындыкты айтчы, -  деп сураганда, 
чындыкты айтат.

-  Мындан алые жерде дарыяда кызыл-жашыл ба­
лык жашайт, -  дейт кыз. -  Балыктын ичинде -  аары, 
аарыда -  кичинекей кутуча, а кутучада болсо -  эн кооз 
шуру. Аны тагынсан, мен ©лом.

Жоопко ыраазы болгон каныша ал балыкты баты-



раак табууну ойлойт. Падыша келгенде, ыйлап отуруп 
алат. Падыша эмне болгонун сурайт. Анда каныша элде 
жок шуруну алгысы келгенин айтат. Аны кайдан табуу 
керектигин да айтып берет.

Падыша абдан боорукер адам эле. Жети баласы- 
нын елумуне абдан кайгырып журген. Аялы ага бал- 
дарын жугуштуу оорудан каза тапты деп айткан болчу. 
9з аялына укмуш шуруну таап беруу учун хандыгынын 
балыкчыларынын баарына куну-туну кызыл-жашыл ба­
лык табылмайын балык кармай берууну буйрат. Акыры 
канышанын тилеги аткарылат.

Канайым-баклажан еырын ачып койгондон баш- 
тап, жакында олерун билчу. Капалуу болгон кыз багып 
алган ата-энесинин уйуно кайтып келип, езу елгондо 
денесин комбегуло жана ерттобвгуло деп еуранат:

-  Силер мени эц жакшы кейнегумду кийгизип, ке­
ребетке жаткырып, гулдер менен жаап, токойдун дал 
ортосуна алып барып койгула. Сыртынан дубал тургу- 
зуп, эч ким кербегендвй кылып калтыргыла -  дейт.

Ата-энеси анын акыркы каалоосун аткарабыз деп 
убада беришет. Мына, каныша шуруну мойнуна салды, 
а канайым ушул кезде елду. Брахман менен аялы кызын 
эц жакшы кийимдерине кийинтип, гулдер менен жаап, 
токойдун ортосунда калтырышты. Каныша болсо ма- 
лайын канайым елду бекен билип кел деп жиберет. Ал 
кайтып келип «елуптур, бирок денеси кемулбей, тун- 
дук жактагы токойдун ортосунда жатат» деп айтат.

Падыша балдарын ойлоп санаа тартып журет. Кай- 
гысын унутайын деп кунуге ац уулап чыгат. Каныша 
болсо, андан тундук жактагы токойдо ац уулабагын деп 
еуранат.

Бир куну батыштан да, чыгыштан да, туштуктен 
да эч ац таппай убадасын унутуп падыша тундук жак­
тагы токойго келет. Адашып кетип, акыры дубал менен







тосулган жерге туш болот. Кызыгып эмне бар экенин 
билуу Y4YH дубалдан секирип тушот. Ал жактан кере- 
бетте жацы эле уктагандай болуп, гулдер менен жабыл- 
ган сулуу канайымды керот. Кезун ачса экен деп кудай- 
га сыйынып бир кун убакытын откорот. Кечинде уйуне 
кайтып келет. Эртеси тац эрте падыша кол алдындагы- 
ларын бошотуп, озу болсо даты канайымга келет. 0луу 
кыздын жанында ал кун артынан кунду откоре берет.

Бирок жылдын аягында бир куну ал канайымдын 
жанында копко кармалып калат. Каныша баалуу кийим- 
дерин кийип алып падышаны кутконден жадайт. Ки- 
йимин чечкен каныша шуруну да мойнунан чечет. Бул 
убакта Канайым-баклажан ойгонуп туруп келет. Пады- 
шага анын аялы жети баласын жана езун кантип олтур- 
гонун айтып берет. Падыша каарданып, кийинки куну 
аялын жазалады. Терен ор казып, аны чаяндар менен 
жыландарга толтуруп, ал жакка аялын таштатты. Ка- 
найым-баклажанга болсо аялым бол деп сунуш кылды. 
Ошондон кийин алар ак сарайда бактылуу омур суруп 
турушту.



T^PT MYftY3AYY КОЧКОР
Индия жомогу

Бул окуя эчак эле, улуу майрамдын алдында болуп 
еткен. Тундук Индиянын кайсы бир кыштагына кеч 
кирип калганда эки жолоочу келип тушет. Алар баш­
ка влквден келишкен эле. Алые жол журуудон чарчап, 
курсактары ачып турушкан. Жолоочулар токтой турган 
уй, жылуу тамак жана ыцгайлуу тошок издей башта- 
шат. Бирок конок уйундо бош орун калбай калган экен. 
Ал уйдун кожоюну жада калса уйдун астындагы бол- 
модо да керебет жок экенин айтат. Айласы кеткен жо­
лоочулар кыштактагы уйлордон жай издей башташат. 
Канча акча болсо да толейбуз дегенине карабастан, 
аларды эч ким уйуно киргизбейт. Майрам маалында эч 
ким чоочундарды уйуно киргизгенди жакшы коруш- 
пойт болчу.

Акырында келгиндер айылдын эн аягында жай- 
гашкан бир начар алачыктын жанына келишти. Ты- 
кылдатышса кары адам эшик ачты. Бул абдан кедей 
дыйкан болуучу. Ал жолоочуларды уйуно киргизууго 
макул болду. Уй ээлери жолоочуларга сый корсетушту. 
Дыйкандын аялы куйоосуно жана озуно кичине тамак 
жасаган эле, кубанып коноктору менен оокаттанышты. 
Тамак желгенден кийин, аялы-куйоесу аларга керебет- 
терин бошотуп берип, оздеру жерге жата кетишти.

Жолоочулар мындай сыйга аябай тац калышты. 
Эртеси тан атканда кетууго камынып жатышса, уй ээле­
ри аларды калып майрамдык тамактан ооз тийип кетки- 
ле дешет. Жолоочулар калууну чечишти. Уй ээлери бол­
со кочкор союп, майрамдык тамак жасашты. Коноктор 
ширелуу эттен тое жешти. Алардын бироо дыйкандын 
аялынан сурады:

-  Мээрман аял, айтчы, силер сойгон кочкордун 
канча муйузу бар эле?



-  Ах, тамашалабацызчы! -  деп кулду аялы. -  Кан- 
ча болмок эле? Экее эле.

-  Андай болсо, каалаганьщды сура, сенин эки каа- 
лооцду аткарууга даярбыз.

-  Каалоомдубу! Эмнени каалайын? Бизде баары 
эле бар. Бирок эгерде кудай биздин ушул бакытыбызды 
сактап, муктаждыктан куткарса эле, биз емурубуздун 
акырына чейин ыраазы болот элек, -  деди аял.

-  Мейли анда, ошондой болсун! -  дешти эки жо- 
лоочу тец. Уй ээлерине чын журоктон ыраазчылыгын 
айтып, бир жылдан кийин дал ушул убакта келип кете- 
биз деп эки жолоочу жолго тушту.

Бир топ убакыт отту. Дыйкандын аялынын каа- 
лоолору аткарыла баштады. Алардын тооктору тыным- 
сыз жумуртка беришет. Уйлары коп сут берип, талаала- 
рында болсо коз жеткис эгин есуп жатты. Аз убакыттын 
ичинде эле дыйкан менен аялы байып кетишти. Бут 
айыл бул бакыттын кайдан келгенин билгилери келиш- 
ти. Аны билип алып, ошол туну жолоочуларды кир- 
гизбей койгонуна окунушту. Эмки келгенинде аларды 
киргизип алууну баары ойлоп турду. Айылдын эн бай 
адамы абышкага келип:

-  Боорукер адам, эмки жылы жолоочулар келгенде, 
аларды менин уйумо жибергин. Антпесец, мен сени жо- 
готом! -  дейт.

Бул адам жергиликтуу сот болгонуна байланыш- 
туу абышка ага жок дей албайт.

Ошентип дагы улуу майрам жакындайт. 0з сезде- 
руне бекем турган жолоочулар абышканын уйуне ке- 
лишет. Аларды жылуу тосуп алган дыйкан менен аялы 
ыраазычылыгын айтат. Абышка алардан байдын уйуне 
барып жаткылачы деп суранат.

Бай болсо жолоочуларды абдан жакшы кабыл алат. 
Болгон кучун жумшап, аларга эц жакшы тамак берип,





шарттын баарын тузет. А езу болсо каалоолорунун ат- 
карылышын кутуп жатты.

Эртеси майрамдык тамактан сон; да жолоочулар 
каалоо тууралуу соз кылышпайт. Бай болсо аларды ара- 
бага салып жеткирип коеюн деп сунуш кылат. Жолоочу­
лар бул сунушка кубанышат.

Бир аз жылган сон, жолоочулардын бирое уй ээси-
нен:

-  Айтчы, досум, сен сойгон кочкордун канча муйу- 
зу бар эле? -  деп сурады.

-  Албетте, терт, мээримдуу коногум! -  дейт бай.
-  Терт? -  деп тацданышты эки жолоочу тец. -  

Ушундай да болобу?
-  О, силерге даярдаган кочкор укмуштай езгече, -  

деп калп айтты бай.
-  Андай болсо, биз сенин терт каалоонду аткаралы.
Бай абдан кубанды. Бирок аялы менен кецешип

туруп анан каалоосун жолоочуларга айткысы келге- 
нин билдирди. Ошентип жолоочуларды жолго таштап 
коюп, арабасын уйун карай айдап женеду. Кетип ба- 
ратканда анын чыдамы тугенуп, аттар аран бараткан- 
дай сезилди.

-  Бул аттар учса эмне! -  деп катуу айтып жиберди
бай.

Тан калыштуусу, аттар ошол замат асманга учуп 
женешту. Бай болсо колунда тизгинин кармап араба- 
сында отурган бойдон калды.

-  Ой-ой-ой! -  деп кейиди ал. -  Эмне болуп кетти! 
Мен бир каалоону бекерден бекер жоготтум. Уйге да 
жете албай жатам. Аялымдын жанында болуп, андан 
каалоосун сурасам эмне! -  деп айтар замат, аялынын ал- 
дында болуп калды. Анын колундагы тизгинди керген 
аялы жинденип:

-  Сен эмне турасыц бул жерде? Колунда эмне тиз-



гин! Эмнеге сен жолоочулар менен эмессиц, алар биз- 
дин каалоолорду аткарышы керек эмес беле? -  дейт.

-  Сен да биздин кочкордун терт муйузу бар деп айт 
деген. Ошол муйуз сенин башыца чыкса эмне! Кел эми, 
чексиз байлык сура! -  дейт бай.

Муну айтары менен аялынын башына эки муйуз 
есуп чыкты. Аны керген аялы жинденип:

-  Чексиз байлыкпы? -  деп кыйкырды куйеесуне.
-  Сен мени емур бою ушул муйуз менен калат деп ту- 
расыцбы?

Куйеесу бир нерсе айткыча болбой, муйуз жоголу- 
шун суранды.

Баары буткен соц, экое ездерунун ачкездугунун, 
акылсыздыгынын аркасында терт каалоону жоготуп, 
жакшы жашоого жетпей калганын тушунушту.



е>3 лкылы менен
(АШКАБАК-КУЙФФ)

Индия жомогу
Бир абышка-кемпир жашаган экен. Балдары жок 

экен. Тажап, отуруп алышып тагдырына таарыныш- 
чу экен. Бир куну абышка-кемпир ашкабак ескен ко- 
роосунда отурушкан эле.

-  Эх, уулум болсо эмне, -  деди абышка. Караса эле, 
саптан чыгып тоголонуп бир ашкабак алардын жанына 
келип:

-  А мен эмне бала эмес бекем? -  деп сурады.
Абышка карап тац калды. Ким коруптур, ашкабак-

тын адамча суйлегонун! Бирок оз баласын кергеидей 
кубанды. Ашкабакты бала кылып багып алышты.

Абышка-кемпир кундуз кечке талаада иштешет. 
Ашкабак-бала тамак жасап аларга алып келип берет. 
Ата-энеси аны оз баласынан артык корушет. Ошентип 
ашкабак чоное берет. Уйлене турган кез да жетип кел- 
ди. Ал абышка-кемпирге кайрылат:

-М ага келинчек издегиле!
Алар адегенде кулушту, анан кайгыра башташты:
-  Ким сага чыкмак эле, балам?!
-  Анда мен келинчекти озум табам. Коросуцор го, 

падышанын кызына уйлвнем!
Ошентип ашкабак-бала жолго камынып, кыз издеп 

женоду. Ар кайсы мамлекетке барды. Квптеген шаар- 
ларда болду. Акырында бир хандыктын борбор шаары- 
на келди. Ал хандыкты жети кызы бар раджа башкарып 
туруучу.

Бир куну раджа кыздарын чакырып алып, алардан 
сурады:

-  Кана, айткылачы, кимдин акылы менен жашай- 
сыцар?



-  Сенин акылыц менен, ата, -  дешти бир ун менен 
алты канайым. -  Эгер сен раджа жана биздин атабыз 
болбогондо, биз мынча байлыкты кайдан кормокпуз. 
Мындай бактылуу жашоо болмок беле?

Раджага бул жооп абдан жагат. Бирок эмнегедир 
жетинчи, эн; кичуу канайым унчукпайт.

-  А сен эмне ундобойсуц, Канчхи? Кимдин акылы 
менен жашап жатасьщ?

-  Мен оз акылым менен жашайм, ата, -  деп жооп 
берет Канчхи.

Раджа ачууланды. Анын оцу да озгоруп кетти, 
каарданганынан коздору кызарып чыкты.

-  Корсо менин аталык жакшылыгымды билбейт 
экенсиц да? Карасац, атасын жаман коруп, озун укмуш 
сезип калганын! Макул анда! Керобуз, сенин тагдырыц 
канчалык бактылуу экенин.

Раджа Канчхини тац эрте падыша сарайына ким 
биринчи жакын келсе, ошого куйоого бергиле деп буй- 
рук чыгарды. Кенже канайым абдан боюн квтерген кыз 
болгондуктан, оз сезуно бекем турчу. Корккондун орду- 
на атасынын айтканына макул болду.

А шаарда болсо бул убакта ашкабак-бала жургон. 
Тан эрте ал падыша сарайына келди. Раджа тан сургон- 
ден тартып терезеден ким биринчи келет болду экен деп 
карап отурган. Ашкабакты коруп кенже кызын чакырды:

-  Карачы, сенин тагдырыц кимди жибергенин!
-  Мейли, мен макулмун, -  деп жооп берди канайым.
Раджа той откорду. Тойдон кийин ашкабак жаш

аялы менен уйун карай женвду. Раджа болсо кызына 
сепке эч нерсе берген жок. Сый-урмат корсотпостон 
гана узатып койду. Алар жол менен жее кетишти.

Жолдон бышып жетилип калган нан жасоого боло 
турган дандары бар бак жолукту. Аларды кергон ашка- 
бак-куйоо канайымга:







-  Мен ейде чыгайын, бакты силкем, сен тушкен 
дандарын чогулта бер, -  дейт.

Бактын башын чыгып, аны силке баштады. Дандар 
жерге тегулду. Ашкабак кайра тушуп келатканда, бу- 
такка илинип калып, кармана албай кулап кетти. Жерге 
катуу урунуп, майда белуктерге чачырады. Аны керген 
канайым ыйлап кирди:

-  Карачы, мен бактысызды! Кантип ез акылым ме­
нен жашамак элем!

Анан атасы жана эжелери аны шылдыцдап жат- 
канын эстеп, убагында аларды укпаганына екунду. Бир 
маалда ашкабак-куйеесунун унун укту:

-  Кайгырба, Канчхи! Мен елген жокмун, мен жен 
гана кийимимди алмаштырдым!

Бактын артынан куйеечу адам кейпинде чыгып 
келди -  сулуу, шыцга бойлуу, шайыр. Кубанганынан ка­
найым анын бутун кучактап жыгылды. Уйуне келишип, 
жакшы жашоо еткере башташты.

Бул тууралуу кабар бардык елкеге тарады. Ал ка- 
бар канайымдын атасына да жетти. Аялын жана алты 
кызын алып, куйее баласын кергену шашып келди. Ку- 
йее баласын керуп, кызын ез акылы менен жашаганы 
учун мактай баштады.

А ар бир эжеси ичи тарып: «Эмнеге мен ез акылым 
бар деп айткан жокмун? Мага да ушундай сулуу куйее 
туш болмок экен. Канчхи ез акылы менен жетти буга!»
-  деп ойлошту.

Раджа болсо кызына туура эмес мамиле кылганы- 
на капа болду. Ага жарым хандыгын ал десе, кызы:

-  0з акылыбыз менен эле жашайбыз, ата! -  деп 
жооп берди.

Чын да: ез акылыц менен жашасац, эч кимге кез 
каранды болбойсуц.



Б АНГЛ
Монгол жомогу

Илгери 0TK0H заманда Банга аттуу кедей бала апа- 
сы менен жашачу экен. Балтасынан башка эч нерсеси 
болбоптур. Токойдон отун алып, кыштак кыдырып са- 
тып кун корчу. Бир куну бала бак кыйып жург©н. Кула- 
гына коцгуроонун шылдыры угулат. Унду ээрчип барса, 
аска башында будда монахы лама отурат.

-  Акыры келдицби, балам, -  деди лама. -  Мени 
ук. Бир нече кундон кийин суу ташкындайт. Сал жаса. 
Апацды отургузуп, суз© бер. Сага карыганында монах 
антын берген чавганца кемпир, жылан жана чычкандар 
жолугат. Жылан менен чычкандарды сал, а кемпирди 
албагын!

Уч кун откен сон; чындап эле суу ташкыны баш- 
талды. Банга ламанын айтканын угуп, сал жасап, апасы 
менен сузуп женошту. Жылан жардам сурап балага кай- 
рылды. Алып алды. Чычкандар да топтошуп келишти. 
Банга аларды да алып алды. Кемпир чакырып жатканын 
угуп, апамдай эле кары экен деп аяп, аны да салды. Бир 
топтон кийин суу токтоду. Бала сактап калган жандык- 
тын баары ар жакка тарап кетишти.

Убакыт етту. Бир куну Банга токойго женеду. 
Кутуусузден катуу шамал сокту. Шамал басылганда, 
Банга балтасы жерде жатканын корду. А балтасы­
нан ары карай из кетет экен. Из кууп женеду. Издер 
баланы бир уцкурдун оозуна алып келди. Уцкурдун 
ары жагында да жол бар экен. Асканын аркы тара- 
бына чыкты Банга. Караса -  тоолуу ереен турат. Ал 
ереенде кептеген боз уйлер бар экен. Бир боз уйде 
эки адам отурат -  баштары жез, буттарында болсо 
сайгактын туяктарындай туяктары бар. Алар балага 
коркунучтуу карашты. Коркуп кеткен Банга качып 
женеду. Алдынан эки таш уй кезикти. Эшиктеринде -







чоц темир кулпу. Биреенен ыйлаган ун угулат. Балта- 
сы менен кулпуну сындырып эшикти ачты. Уйде кеп 
адам бар экен.

-  Бул кайсы жер? -  деп сурады алардан Банга.
-  Шайтандар елкесу, -  деп жооп берншти ага.
-  А алар азыр кайда?
Алар боз уйлорду кыдырып, жем издешет. Бугун 

болсо башкы шайтан бутун сындырып алды. Азыр коло 
табактарды урушат. Анан шайтандар тетигил уйде чо- 
гулушат.

Банга кечеге чыкты. Кулак салса: табактар урулуп 
жатат! Банга боз уйден кергендерге окшош туру суук 
немел ер коцшу уйге чогула башташты.

-  Баарыцар келдицерби? -  деп унун катуу чыгарып 
сурады Банга.

-  Баары. Башчыбыз гана жок, -  деп жооп берншти 
туру сууктар.

-  Эмнеге?
-  Ооруп атат.
Банга эшикти сыртынан бекитти. Уйдун тегере- 

тесин бут отун менен курчап, ерттеп жиберди. Берки 
тамдан адамдарды чыгарып алды. Чогулуп башчысына 
барышты. Ал качып кетейин деди эле, жаткан керебе- 
тинен кулап тушту. Банга аны балтасы менен уруп ел- 
турду. Ал жерден баалуу таштарды жана жасалгаларды 
алып уйуне кайтты. Жолдон кайдан-жайдан келгени 
белгисиз баягы езу сактаган чавганцага жолукту. Банга 
анын туру сууктардын энеси экенин билген эмес.

Чавганца болсо ханга барды. Банга алтындарымды 
уурдап алды деп калп айтты. Хан Банганы орго салууга 
буйруду. Эгер ал сактап калган чычкандар тамак-аш 
алып келип берип турбаса, бала ачкадан елмек. А жы­
лан болсо хандын боз уйуне жылып кирди. Хан уктап 
калганда мойнуна оролду. Аз жерден муунтуп сала жаз-



дады. Эртец менен хан ламаны чакыртты. Жылан аны 
эмнеге муунтуп жатканын сурады.

-  Куноосуз адамды орго салганыц учун, -  деп 
жооп берди лама. -  Аны кое берсец, жылан да сага 
тийбейт.

«Бала елуп калса керек», -  деп ойлонуп хан, орду 
ачтырды. Караса, Банга семирип алыптыр. Хан суйунуп 
кетти. Баланы кое берди. Баалуу таштарынын устуне 
адамдарды сактап калганы учун езу да кошуп берди. 
А жылан болсо ханды кое берди. Банга уйуно кайтып 
келди. Ошентип алар бактылуу жана бай жашап калы- 
шыптыр.



ж е т и  б и р  т у у г л н
Китай жомогу

Илгери еткен заманда уч-кыйыры жок дециздин 
жээгинде бир айыл бар экен. Ал айылда бир абышка 
жети баласы меиен жашачу экен. Балдары баары тец 
бекем, сулуу балдар болуп чыгышат. Улуусун Чжуанши
-  Чексиз Куч деп аташчу, экинчисин Гуафэе -  Шамал 
Уйлегуч, учунчусун Теханц -  Темир Бала, тертунчусун
-  Бупажэ -  Ысык Тоотпос, бешинчисин Гаотуй -  Узун 
Бут, алтынчысын Дацзяо -  Чон, Таман, жетинчисин Да- 
коу -  Чон Ооз деп аташчу.

Бир жолу абышка балдарына айтат:
-  Биздин айыл жакшы эмес жерде турат. Батышка 

карасац -  бийик тоолор, чыгышка кайрылсац -  бутпо- 
ген дециз. Короодон чыкпай койсоц да болот! Тоолор 
менен децизди жылдырсацар боло.

Балдары макул болушту. Ар тарапка кетишти. 
Абышка бир аз кутуп, анан сыртка чыкты. Караса: тоо­
лор да, дециз да керунбейт, терт тарабы тен тегиз талаа. 
Кара топурак жер жалтырайт -  катуу да эмес, жумшак 
да эмес, суучул да эмес, кургак да эмес.

Мындай жерди калтырган болбойт деп, эгин эгип 
коюуну чечишет.

Балдары талаа айдап киришти. Бат эле ал туз жер­
де эгин котерулду -  козуц кубангандай болуп калды. 
Буудай бышканы калды, таруу кокту тирейт, жалтырап 
турушат. Абышка балдарына кошулуп карап алып козу 
кубанат. Алар бул жакшылык аларга жамандык алып 
келерин билишкен жок.

Жагымдуу челкем женунде кабар императорго да 
жетти. Ал ез кишилерин казынага эгинди бир талын 
калтырбай алып келууго жумшады.

Кайгырган абышка балдарына:
-  Балдарым, эми жакшы кун кербей калдык го, -





деди. -  Башкаруучунун алкымы тубу жок кудуктай эле. 
Канча эгин куйсац да толбойт. Эгер баш ийип берсек -  
омур бою анын малайы болуп журуп отобуз.

Жети уулу тец жинденип атасына:
-  Коркпо, ата, биз чындыкты табабыз. Борбор 

шаарга императордун озуно барабыз. -  дешет.
Бир туугандар шаардын дубалдарына жакын- 

даганда эле аскер башчылары аларды корду. Коркуп 
кетип, дарбазаны жаап алууга шашылышты. Темир 
кулпуларды илип киришти. вздору болсо мунарага 
жашынышты.

Эц улуу Чексиз Куч кыйкырып кирди:
-  Ачкыла дарбазаны, биз борборго башкаруучуга 

чындык издеп баратабыз!
Аскер башчылары жооп беришет:
-  Сен кайдан кордун, женекей эле дыйкан башка- 

руучуга киргенин!
Улуу баланын жини келди. Дарбазаны туртту эле, 

ага кошулуп мунаралар да кулап калды. Чан котерулду 
асманга. Ошентип аскер башчылары кыш астында ка- 
лышты.

Бир туугандар шаарга киришти, ак сарайдын дар- 
базасына жакындашты. Алар да жабык экен: кичине да 
жыртыгы жок экен. Бул жерден экинчи бала, Шамал 
Уйлегуч улуусуна кайрылды:

-  Кичине эс ал, а мен кыйкырып керойун.
Мойнун созуп кыйкырып кирди:
-  Ачкыла дарбазаны, биз башкаруучубузга чын­

дык сураганы келдик!
Канча кыйкырса да эч ким жооп берген жок. Жини 

келип, оозуна жел толтуруп туруП уйлеп кирди дей- 
сиц! Бороон келгендей эле болду: дарбазалар шалактап, 
ажыдаардын элестери кошо тургузулган таш дубалдар 
солкулдады -  бир заматта баары кулап тушту. Сарай ки-







шил ери менен аскер башчылары коркуи кетишти. Жети 
бир тууган болсо императордун отурган жерине жакын- 
дап келишти -  эч ким жолун тосподу. Бул жердей учун- 
чу бир тууган, Темир Бала экинчисине кайрылды:

-  Эс ал, байке, мен барып император менен суйле- 
шуп келейин.

Айтып коюп башкаруучунун белмосуне женоду. 
Коркуп кеткен император саргайып чыгып, кыйкырды:

-  Батыраак анын башын алгыла.
А Темир Бала кулуп жооп берет:
-  Урматтуум, сен биринчи менин колдорум кандай 

экенин кореец!
Колун керсетейун деди эле, туз эле жалтыраган 

кылычка урунду. Шацгырап кетти. От чачырады. Кылыч 
беш болукке белунду. Коркконунан император тагынан 
кулап тушуп кала жаздады. Кол алдындагылар аны тур- 
гузганга шашып, белмеден алып кетишти. Император 
бир туугандарды елтуре албасына козу жетти. Аларды 
ерттегуле деп буйруду.

От болуп куйген шарларды аскер башчылары то- 
голотушту. Алар абдан кеп эле. Тутун каптап балдарга 
шар л ар жакындаи калды.

Эми тертунчу бала, Ысык Тоотпос айтат дейт:
-  Эс алып тургула, бир туугандарым, мен эле жал- 

гыз чыгайын буга! -  деп.
От куйген шарды буту менен тосуп, кулкусу келе:
-  Муздак го, дагы от жага тушиейбу! -  деди.
Эми император чоц армия топтоп жети бир тууган-

ды децизге чектургуле деди. Анда бешинчи бир тууган, 
Узун Бут:

-  Коркпогула, мен кептон бери децизге туше элек 
элем!

Бир аттады, эки аттады, туз эле кек децизге кирди. 
А суу болсо анын тизесине да жеткен жок:



-  Эмне мынча тайыз! Кирине да албайсьщ! Балык 
кармасамбы?

Эки колдоп децизден балык кармай баштады. Кар- 
мап жээкке ыргытат. Кара, ак, кичине жана чоц балык- 
тар -  баарын кармады. Бир кичине тоо болуп калды.

Бир туугандары аны куте берип тажашты. Алтын- 
чы бала, Чон, Таман барып чакырып келейин деди.

Чон; Таман бир аттап, дециз жээгине жетип келди. 
Байкесине айтат дейт:

-  Эмнеге келгенибизди унутуп калгансыц го, ба­
лык кармап отуруп алсац!

Чоц Ооз алтынчы бир тууганы айтып буткенче эле:
-  Император бизди уккусу келбейт экен. А эгер 

биз менен суйлешсе -  анда башкаруучу болбой калат
-  деди.

Анан бир туугандарынан сурабастан эле, дециз 
суусунун баарын бир ууртап жутуп алды. Артын ка- 
рап, оозун ачты. Дециз толкундары туз эле ак сарайга 
агылып, дубалдарды кулатып, ал толкундарда импера­
тор оз кол алдындагылары менен кошо чегуп кетиптир 
дешет.



кумурадлгы киши
Япон жомогу

Илгери бир кыштакта Таро аттуу жаш жигит жа- 
шаган экен. Ал аябагандай жалкоо эле. Анан дагы кеп 
нерсеге кызыкчу. Тацдан баштап кече кыдырып, туш 
тарабына карай берчу экен. Мына жацы чатыр чыгарып 
жатышат, тигинде челек ондоп жатышат, а мына ит мы- 
шыкты кууп женеду. Мышык бакта отурат, А Таро бол­
со кутуп турат, качан эми мышык менен ит элдешет деп.

Куз да келди. Айылдын бардык жигиттери эгин 
оруп, жыйып жатышты. Бир гана Таро айыл аралап эч 
нерсе болбогондой журе берди. Бир жерде жолдун че- 
тинде чопо кумура жатканын керет.

-  О-о, алые барсац -  коп табасьщ, -  деп суйунду 
Таро. -  Бутун да экен, жаракаеы жок. Эмне бар ичинде 
шылдыраткан? Балким, талаа чычканы кирип алгандыр.

Таро кумуранын ичин карады. Чычкан эмес экен. 
Кескелдирик да эмес, бака да эмес, кичинекей киши 
экен ал. Башы кенедей, езу болсо, бутуна турса, буур- 
чактан да чоц эмес. Тан калыштуу! Таронун тац калган- 
дан араба аты менен батып кеткидей болуп оозу ачылып 
калды.

Кичине киши ичке ун менен:
-  Саламатпы Таро! Мына эми жолуктук. Айылдын 

жигиттеринен мага сен гана жагасьщ. Башкаларын жа- 
ман керем! Мени уйуце жашаганга алчы.

-  Эмне экен, алам, алаксып керейунчу, -  деп жооп 
берет Таро.

Уйден ал кичине кишини эки бармагы менен аяр 
алып, белменун ортосуна отургузду. Жалана баштаган 
мышыкты сыртка кубалап чыкты.

Таро кумура кишиси менен кун бою ойноду. Жы- 
гач чыныга отургузуп алып чакадагы сууга суздурду. 
Арабача жасап, ага чычканды байлап койду. Чычкан





чуркап-чуркап тажаганда арабачаны тоголотуп ийини- 
не кире качты.

Таро кулуи жатты, бирок кечинде тажап кетти. Бир 
иттт менен копке алектенип кенген эмес да.

Эртеси Таро дагы кече таптады. Кун батып барат- 
канда гана кумура кишисин эстеди. Таро уйуне кайтып 
келсе, узун чоц эле киши колу-бутун чоюп жерде жатат. 
Ким болду экен бул? Таро караса, ецу тааныштай. Ку­
мура кишиси турбайбы бул!

-  Мына тац калыштуу! Бир кунде эле кантип есуп 
кеттиц? -  деп сурады Таро. -  Кечээ эле чычкандан да 
кичине элец, азыр менден да чоц болуп кетипсиц.

-  Досум, баары сенин аракетиц менен, сенин кам 
керууц менен, -  деп жооп берет ал. -  Мен жен жерден 
сени мицдин ичинен тандап алган жокмун да. Сен кеп 
кече таптасац, мен мындан да чоцоем.

Таро емурунде биринчи жолу ойлонуп калды: бул 
эмне деген сездер? -  деп. А кумура кишиси езун конок- 
той эмес, уй ээсиндей сезет. Тигини алып кел, батыраак 
муну бер дейт.

Эртеси Таро уйден мурункудан да эрте кетти. Чы- 
нын айтканда, ез коногунан качып кетти. Жумушу жок 
кечке кыштак аралады. Кечинде келип эшикти ачты. 
Уйге киргенге болбой калыптыр. Коногу ушундай чо- 
цоюптур, уйге жалгыз езу батпай калыптыр.

-  Уй салдык деп коюшат, айылдык акмактар, -  деп 
суйленет кумура кишиси. -  Бурула албайсыц. Очокту 
да уйдун ортосуна салыптыр, бутум кирип кетип атат. 
Отундар ысык да!

Таро ошентип сыртта жатып калды. Тац агарганда 
короодон чыгып кетти. Дагы эле жумушу жок тентип 
журду. Кудуктун жанында кошуналар кимдин баласы 
мушташ башталганына кунеелуу деп талаша баштады. 
Кантип укпай коесуц!





Кеч киргенде гана уйуне кайтып келген Таро ту- 
шуне албай тан калат, эмне деген семиз отундар те- 
резе-эшиктен чыгып калган? Жакшылап караса, бул 
коногунун колу-буту тура. Коногу деего айланыптыр. 
Чатырды да кулаткыдай болуп чоноюптур ал. Таро туну 
менен ойлонуп чыкты, кантип кутулуу керек мындан 
деп -  бирок эч нерсе ойлоп таба албады.

Тац эрте ага кошунасы келип:
-  Балам ооруп калды. Мен карымын, жалгыз жу- 

муш кыла албайм. Талаадан эгин жыйнаганга жардам 
берчи, -  деп суранды.

Таронун жумуш кылгысы келбесе да, жок деген- 
ден уялды. Колуна орок алып, абышкага жардам берге- 
ни женоду. Кечинде кошунасы:

-  Ырахмат, жардам бергенице. Мына эмгегиц учун 
ал, -  деп ага бир аз акча берди.

Таро емурунде биринчи жолу акча иштеп тапты. 
Колунда турган акчага журегу жылып жатты. Уйуне 
кайтты. Караса, коногунун колу-буту керунбейт. Коно­
гу уйде аюуга окшоп ооналактап жатыптыр. Таро эшик- 
ти катуураак бекитип, дагы эшикке уктоого жатты.

Эртеси дагы кошунасына жардам берууге женеду. 
Уйуне кеч келди, а коногу эки эсе кичирейип калып­
тыр. Бурчта жинденип отурат. Уйу кенен болуп жакшы 
корунду. Жумуштан кийин чай ичкенге мумкун болуп 
калыптыр.

А коногу болсо:
-  Мен сени башкача ойлогом, Таро! Башына кон- 

гон чымынды айдабаган жалкоо адам экен деп ойлогом. 
Эми эки кун дагы журо турсац, мен тоодой болуп чо- 
цоет элем, булутка жетет болчумун. Эмне орогуцду ко- 
луца алдыц? Мени елтурейун деп жатасыцбы?

«Э-э, -  деди Таро, -  мына кеп кайда! Эми эртец 
мени эч ким кууп жетпегендей болуп иштебесем».





Эртеси кечинде Кумура кишиси кайра буурчактай 
болуп кичирейип калды.

-  Суранам сенден, Таро-сан, -  деди ал ичке уну ме­
нен. -  Мени кайра кумурага отургузуп, жолго таштап 
койчу. Башка жалкоо кожоюн издеп коройун.

Таро анын айтканын кылды.
Айылдагы кары адамдар айтышты: балким, бул 

жалкоолуктун озу Кумура кишисинин кейпинде кел- 
гендир. Аны ким таап алганын эч ким билбейт. Балким, 
азыр дагы Кумура кишиси жол жээгинде жацы кожоюн 
кутуп жаткандыр.



тур н л н ы н  КЛНАТТЛРЫ
Япон жомогу

Илгери-илгери бир тоо этегиндеги айылда абыш- 
ка-кемпир жашаптыр. Алардын баласы жок экен. Бир 
жолу кыштын кечинде абышка токойго барат. Бир кучак 
отун чогултуп алып, аркасына котеруп тоодон тушуп 
келатеа, аянычтуу ун угулат. Караса, турна торга тушуп 
калыптыр. Жардам сурап жатыптыр.

-  Ай, бечарам! Кичине чыда... Азыр жардам бе­
рем, -  дейт абышка.

Кушту бошотуп алды. Ал учуп женеду. Учуп бара- 
тып кубанып ун чыгарды.

Кеч кирди. Абышка-кемпир тамакка отурушту. 
Кимдир-бирее акырын эшик какты. Абышка ачты. Ка­
раса: сыртта карга комулген кыз турат.

-  Тоодон адашып кеттим, жол да корунбойт, -  дейт
кыз.

Абышка кызды колунан алып, оттун жанына алып 
барды:

-  Отур, жылын да биз менен тамак ооз тий.
Учоо тамактанышты. Абышка-кемпир кыздын су-

луу жана жароокер экенин керушту. Ал кемпирге жар­
дам бере баштады, анан:

-  Келициз, чоц апа, аркацызды, ийницизди ушалап 
берейинби?

-  Чоц ырахмат, кызым. А сенин атыц ким?
-  О-Цуру.
-  О-Цуру. Турна. Атыц жакшы тура, -  деди кем- 

пир. Куйоесуне кыз жагып калды мага деди. Аны менен 
ажырагысы келбей жатканын айтты.

Эртеси О-Цуру жолго камына баштады, а абышка- 
кемпир ага:

-  Биздин балдарыбыз жок, Турна. Биз менен кал- 
сацчы, -  дешти.







-  Менин да эч кимим жок, жакшы болот эле. Бул 
жакшылыгьщарга мен силерге мыкты кездеме токуп бе- 
рейин. Бирок бир нерсени еуранамын. Мен токуп жат- 
кан белмеге кирбециздер. Мен жумуш кылып жатканда 
Караганды жактырбайм, -  дейт кыз.

Кыз жумушка киришти. Тиги белмеден: кирикара 
тон-тон-тон деген гана ун угулуп турду. Учунчу кун де- 
генде О-Цуру абышка-кемпирге оролгон ала-була кез­
деме алып чыгып берди. Карашса кызгылт талаада ал­
тын турналар учуп баратат.

-  Кандай кооз! -  деп тац калат. -  Коз тайгаланат!
Кездемени кармап керсе: тыбыттан жумшак, ка-

наттан жецил. А абышка болсо кызды карап санаа 
тартты:

-  Турнам ай, арыктап кетипсиц. Оцуцду карачы. 
Экинчи мындай иштегенге уруксат бербейм.

Ошол кезде алыпсатар Гонта да келип калды. Ал 
айылдарды кыдырып, дыйкандардан кездеме сатып 
алуучу.

-  Кана, чоц апа, сатыкка эмнец бар?
-  Бул жолу бизде жакшыраак нерсе бар, урматтуу 

Гонта, -  деп жооп берет кемпир. -  Мына карачы. Муну 
биздин кызыбыз сокту, -  деп Гонтанын алдына кызыл 
кездемени ача салды. Анда алтын турналар тируу сы- 
мал учуп журот.

Гонта дароо алтын акчадан бир ууч сууруп чыкты. 
Ал манаптарга мындай укмуштуу кездемени жуз эсе 
кымбат баага сатаарын тушунду.

-  Алтын тыйындар! Карагылачы, чыныгы алтын! -  
деп керген кездоруне ишенбеди абышка-кемпир. Алар 
биринчи жолу алтын коруп жатышкан. Ошон учун Тур­
на кызына ыраазычылыгын билдиришти.

Жаз да келди. Кун жылыды. Абышка-кемпирдин 
уйуно кун сайын айылдын балдары топтолушат:



-  Турна эжеке, бизге жомок айтып берицизчи.
Аны тегеректеп отурушат балдар, а Турна бол-

со ар турдуу укмуштуу куштар тууралуу айтып берет, 
Балдарга бул абдан жагат! Аларга Турна менен ойногон 
жакшы болчу.

Бирок бир жолу Гонта кайра пайда болду.
-  Саламатсыцбы, чоц ата! бткендегудей кездеме 

жокпу? Мага саткыла, мен алайын, -  дейт.
-  Жок андай, сураба даты. Кызым О-Цуруга эми 

без соккон болбойт. Ал абдан чарчап калат экен. Ооруп 
калат деп корком.

Гонта болсо абышка-кемпирге бир баштык алтын 
берет. Анан абышка макул болбосо, башыцды алдырам 
деп коркутат. Уч кун убак берет. Абышка-кемпир кай- 
гыра баштады. Муну башка болмеде отурган О-Цуру 
угуп калды. Кездеме токуучу белмоге барды да эшикти 
катуу жаап алды. Анан кирикара тон-тон-тон деген ун 
бат-бат угула баштады. Бир, эки, анан уч кун бою бул 
ун басылбады.

Гонта келди. Кездемени корсетууну талап кылды.
-  Жок, керсотууге болбойт. Турна ал токуп жат- 

канда кирбегиле деген.
-  Дагы эмне! А мен сурабай эле кирем! -  деп Гонта 

абышка-кемпирди туртуп салып, эшикти чоц ачты.
-  Ой, турна турат, ту-ту-турна! -  деп коркуп кетти 

Гонта.
Абышка-кемпир кирсе Чын эле чоц куш турат. Ал 

канаттарын керип алып, езунун назик канаттарын тум- 
шугу менен жулуп алып, аны кездемеге кошуп согуп 
жатыптыр. Абышка-кемпир эшикти жапканча шашты. 
А Гонта болсо качып жоноду.

Эртеси тац эрте балдар Турнаны издеп келишти. 
Бирок кездеме соккон болмеде тынч болуп калыптыр. 
Абышка-кемпир коркуп кетишти. Эшикти ачышты. Эч





ким жок. Жерде эц кооз кездеме жатат. Тегерегинде тур- 
нанын канаттары чачылып жатат... Абышка-кемпир 
кызын чакыра баштады. Издеп-издеп, табышкан жок.

Балдар болсо короодон кыйкырып калышты:
-  Чоц ата, чоц апа, бул жакка келгиле батыраак!
Абышка-кемпир чуркап чыгып карашты... Ах, бул

турна турбайбы. Дал баягы турна. Оор учуп баратты! 
Уйду тегерене учту.

-  Турна, биздин Турна! -  деп ыйлашты абышка- 
кемпир. Бул баягы сактап калган куш экенин тушунуш- 
ту. -  Турна, бизге кайтып кел, кайткын!

Бирок турна коштошуп жаткансып кыйкырып 
коюп, асмандан корунбой калды. Абышка-кемпир кеп­
ке кутушту, а Турна болсо баары бир кайтып келген 
жок.
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